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Cent francs par ci, cinq cents par lä

lis sont qua.tre a taper le carton a cette table
d'une salle du «Loewen » oü lis ont accoutume de

se reunir depuis fort longtemps, le samedi soir.
Quatre negociants de cette station touristique qui
connut des nuitees pharamineuses et se doit con-
tenter, maintenant, d'une moyenne de qua-
rante pour cent dont la sensibilite est sympto-
matique.

II y ale proprietaire d'un commerce de vins
en gros, l'exploitant d'un bazar, le gerant d'un
magasin de primeurs et le maitre-boucher. Les
cartes s'abattent avec fracas sur le tapis offert
par une grande fabrique de cigarettes; le bris-
sago est de la partie et quelques appreciations ä

peine nuancees composent le decor sonore.

Trois semaines, dejä, qu'ils ne se sont pas
rencontres. A cause des vacances qui les ont eloi-

gnes du pays. Courtes, sans doute, near on ne
petit s'en payer d 'aussi longues que ces fonction-
naires, attaches a leur chalet en toutes saisons,
et qui, pour cette raison et parce que leur font
ddfaut les grands moyens, restent fideles a la
contree...»

Pendant que la sommeliere s'en va querir un
nouveau quadrille de consommations, la
conversation s'engage sur un terrain bien eloigne
du yass.

Le boucher est alld au Tyrol, car il deteste se

singulariser et n'a fait, somme toute, que suivre
le mouvement. C 'est son droit, comme ce fut ce-

Itii du marchand de vins qui est retourne au
Midi, oü se complut sa famille, en 48 et en 4g,
dejä. Specialise dans la vente des fruits et des

legumes, le troisieme se devait de revoir la vallee
toscane qu'il avait quittee tout jeune. Le qua-
trieme a laisse ä un parent le soin d'accueillir
les acheteurs de cartes postales, de fanions-sou-
venirs, de figurines sculptees ä la brienzoise et
de dentelles authentiquement ou approximative-
ment appenzelloises.

lis sont rentres vibrants de souvenirs et les

echanges fusent d'un partenaire ä I'autre. Le
«Bourn attend qu'un coup de pouce I'ait remis
en seile. Pour le moment, les confrontations
affluent:

- Moi qui vous parle, j'ai deniche un petit
hotel pres de X (ici le nom d'un centre touristique

important d'un pays voisin). Formidable.
Onze francs par jour, en tout et pour tout. A
quarante-cinq minutes de marche de la station,
mais lorsqu'on est en vacances, e'est pour faire
de l'exercice, pas vrai!...

(Enchainant). A propos, quand va-t-on se

didder ä ameliorer l'horaire du Regional?
Quatre trains par jour, dans un sens, e'est un
contre-sens! Faute de dividendes, qu'on nous
donne done des trains en suffisance, meme s'ils
ne font pas le quorum.

Et hop! pour souligner ce paradoxe, un bon

coup de biere

- Moi, declare le marchand de primeurs,
j'aurais bien voulu m'attarder ä Z., la station
touristique proche de mon village natal, mais je
n'avais pas assez de francs suisses sur moi et

j'ai du rentrer parce que mon remplagant n'ar-
rivait pas ä s'imposer.

Et hop! cette lampee de chianti connait un
sort definitif

- Pour moi, declare le troisieme, j'ai
constate ä Y., pres de la zone russe d'occupation,
que I'Helvetic y exporte davantage d'autoch-
tones que de produits fabriques. Et j'etais pres-
que geni d 'entendre tous ces accents de chez nous
qui ivoquaient la Limmat, l'Aar, le Rhone ou
l'Areuse. II y avait Chose, qui me doit encore
soixante-dix francs d'une facture de huit mois;

et Machin dont l'ardoise s'allonge sous la pous-
see des realites chiffrees. N'est-ce pas scanda-
leux, depenser hors de nos frontieres I'argent
dont les fournisseurs s'accommoderaient impe-
rieusement

Et hop! pour apaiser cette fureur, un fond de
bock

Le quatrieme de ces messieurs, fort ä l'aise
dans son magasin, a pris le meme chemin que le

compere dont I'opinion vient de s'exhaler.

- Parfaitement. Y. a raison. Moi, je suis alle
dans I 'Est (sans trop m'y enfoncer, ajoute-t-il,
avec un sourire entendu) pour comparer avec
les notres les prix des bouchers et charcutiers de
lä-bas. Leurs frais generaux sont sans doute
moins eleves et les taxes moins puissantes, car
la difference est de taille. Et le pays doit se re-
lever; ce n'est pas comme nous, mais ce qui m'a
le plus frappe, e'est 1'absence presque totale de

propagande touristique suisse. Une affiche par
ci, une vitrine par lä. Et, naturellement, rien
sur la region que nous habitons. On se demande
ce que fait le Kurdirektor! Nous payons pour-
tant ponctuellement nos dix francs par an de

cotisation au Verkehrsverein

Et pan sur la table. Les verres vacillent et

void que le proprietaire de-1 'hotel aborde le qua-
tuor:

- On se fache, Messieurs. Et pour quelle
cause

Promptement renseigne, il avance ce qui doit
etre dit:

- Peut-etre cette carence que vous denoncez
avec indignation est-elle due au fait que le pays
en question n'accorde pas de devises ä ceux de

ses ressortissants qui voudraient passer quelques

jours de vacances en Stiisse. D'autres sou-
cis I'accablent, chacun le sait, et nous ne son-
geons nullement ä lui en faire le reproche. Mais
s'il est un domaine oil le sens du mot «echange»
ne doit pas etre un sens unique, e'est bien celui
du tourisme.

-II faut bien aller voir ce qui se passe
ailleurs et nous avons ete trop longtemps en-
fermes dans nos frontieres, replique le boucher.
Pendant toute la guerre, j'ai passe mes
vacances chez nous et les hoteliers auraient tort
de se plaindre.

- Je ne me plains pas. Je pense, simple-
ment, que cette grande soif de nouveaute devrait
conduire mes compatriotes dans les pays qui
consentent ä exporter parallelement leurs natio-
naux pour le profit partiel de notre hotellerie,
brauche importante de notre economie nationale.

Un sourire et le patron s'en va, appele par
le maitre d'hotel.

Certains arguments presentes lors de la
conference de presse organisee en janvier, q
I'Ecole hoteliere, puis en juin, au cours de
l'assemblee des delegues, ä Gstaad, meritent
d'etre repris, dans la forme que leur avait
donnee le president Seiler.

Sur ces 600 millions depenses par notre
hotellerie, 200 sont alles ä la cuisine, en mar-
chandises; 70 ä la cave, en marchandises aussi.
Voilä qui est contrölable et qui fut d'ailleurs
controle par la Societe fiduciaire suisse pour
l'hotellerie, selon les precisions fournies par
quelque six cents etablissements de tous calibres.

Mais la part des apports indirects n'est
point negligeable.

L'autre jour, ä la Petite Scheidegg, nous
avons longuement observi les touristes descendus
du train venant de Grindelwald ou de Lauter¬

brunnen. Leur premier regard jutpourl'Eiger,
raide comme la Justice de Berne, pour le

Mönch, blanchi des pieds ä la tete, et pour la
Jungfrau, drapee dans sa majeste. Le trio
n'avait rien ä se reprocher, magnifique et

triomphant.
Leur second regard pour les deux magasins

oil se debitent ä foison des souvenirs, echarpes,
jouets, cartes postales et ce lot infiniment va-
rie d'objets sculptes, peints ou brodes dont le

grand merite est d'avoir donne du travail aux
petits artisans d'une vallee montagnarde.

Nos touristes s'attarderent et ce fut tout profit
pour les echoppes. Quatre francs cinquante par
ci, huit francs trente-cinq par lä, aidant en
empörte le vent des bricoles.

Sans doute, dans les rangs des visiteurs dont
les devises sont mesurees, le desir de prendre un
verre ä la terrasse s'etait-il envole. Mais e'est

encore de la propagande que cet etalage de
souvenirs epingles au mur d'une chambre britan-
nique ou alignes sur une etagere frangaise.
L'Oberland, la Jungfrau, la Scheidegg auront
leurs temoins et, lorsque les choses s'arrangeront,
financierement, on les voudra decouvrir ou les

revoir, comme tant de splendeurs de chez nous
ou d'ailleurs.

Nous avons tente de mettre en evidence
certains aspects d'un vaste probleme que le grand
public limite trop generalement. C'est ä croire,
que I'imagination des auditeurs est davantage
frappee par l'enonce des quelque 70 millions de

pourboires ScouUs chaque annee que par celui
d'une somme dix fois superieure constituant
les rentrees approximatives de l'hotellerie.

Au moment oü un serieux effort de regroupe-
ment s'impose, dans tout le pays, il serait
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hautement souhaitable que quelques specialistes
rassemblassent des donnees precises ou des

estimations, et livrassent ä la publicite leproduit
de leurs confrontations.

Les apports indirects du tourisme: quel beau
sujet d'etude et comme nous voudrions avoir le

temps de no-us y attarder...
Travel

Ungerechtfertigte Preistreibereien
auf dem Fleischmarkt

Nach dem Wegfall der kriegswirtschaftlichen

Regelung auf dem Gebiet des Schlachtvieh-

und Fleischmarktes forderten die
Vertreter der Landwirtschaft Massnahmen zur
Sicherung des Absatzes und zur Überschussverwertung

zu angemessenen Preisen. Nach
heftigen Auseinandersetzungen und trotz
Opposition wichtiger Interessen-Gruppen
wurde am 2. November 1948 der Bundes-
ratsbeschluss über die Produktion, Einfuhr
und Verwertung von Tieren, Fleisch und
Fleischwaren, kurz Schlachtviehordnung
genannt, in Kraft gesetzt. Es erscheint heute
wieder einmal notwendig darauf hinzuweisen,
dass dieser Erlass die ausgleichende Funktion

des Gesetzes von Angebot und Nachfrage

auf dem für die Lebenshaltungskosten
so wichtigen Sektor des Schlachtvieh- und
Fleischmarktes stark beschränkt, wenn nicht
sogar ganz ausschaltet. Daraus ergibt sich
die Tatsache, dass zu der durch den Agrar-
schutz bedingten Kostenverteuerung noch
die nicht unerheblichen Zuschläge reichlich
bemessener Handelsmargen mitberücksichtigt

werden müssen! Eingehende Vergleiche
mit den Konkurrenzländern zeigen, dass die
hohen Lebenshaltungskosten die Existenzfähigkeit

der Hotellerie wesentlich tangieren.
Schutzbestimmungen zugunsten einzelner

Wirtschaftszweige, welche andere Gruppen

in ihrer Existenzfähigkeit beeinträchtigen,

können höchstens für eine verhältnismässig

kurze Übergangszeit verantwortet
werden. Sofern die Landwirtschaft auch
weiterhin eines so weitgehenden Preisschutzes

bedarf, müssen Mittel und Wege gefun¬

den werden, um der Hotellerie, welche ihre
Leistungen ohne Schutz irgendwelcher Art
am Weltmarkt anbringen muss, die
Verteuerung in geeigneter Form wieder
auszugleichen.

Fleisch und Fleischwaren als wichtigste
Ausgabenpositionen in der Küchenberechnung

stellen sich im Vergleich zum benachbarten

Ausland wesentlich höher im Preis.
Einige Beispiele der Erhebungen vom Januar
1950 mögen diese Feststellung noch
unterstreichen :

Preisbeispiel
Länder

Rindfleisch
I. Qual.

Filet

Kalbfleisch Schweinefleisch
I. Qual. 1. Qual.
Karree Magerspeck

Fr. Fr. Fr.

Schweiz 10.—/13.50 6.-/8.60 7.-/9.—
Italien 5.52/ 8.13 3.90/6.83 2.93/8.45
Frankreich 7.13 5.41 4.18
Deutschland 4.21/ 5.46 4.68/5.60 3.74/4.21
Dänemark — 2.46 —
Schweden — 4.42 —
Holland — 3.34 —

Einzig auf dieser Position erwachsen der
Hotellerie Mehrkosten von Fr. 2.50 bis 3.-
pro Logiernacht, d. h. 40 bis 50 Millionen
Franken pro Jahr.

Zu den schon recht schwerwiegenden Folgen

des staatlichen Interventionismus
zugunsten der Landwirtschaft addieren sich
die Kosten ungerechtfertigter Preistreibereien

auf dem Fleischmarkt. So haben uns
verschiedene Mitglieder aus dem Kanton
Graubünden benachrichtigt, die Metzger hätten

mit Wirkung ab 1. Juli 1950, d. h. im
Hinblick auf die bevorstehende Sommersaison,

die Preise für Fleisch bis zu 10% er-
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höht. Inzwischen ist noch eine weitere,
ebenfalls erhebliche Steigerung vorgenommen

worden. Nach den Erhebungen des
schweizerischen Metzgersekretariates haben
im Juli die Preise für grosses Schlachtvieh
keine nennenswerte Änderung erfahren. Einzig

die Wurstkühe verzeichnen einen grösseren

Aufschlag. Rückläufig waren die Kälberpreise,

die 6 bzw. 9 Rp. je Kilo Lebendgewicht

billiger geworden sind. Demgegenüber

haben die Schweine um 3 bzw. 4 Rp.
je Kilo Lebendgewicht aufgeschlagen (Basler
Nachrichten, Nr. 308, vom 24. Juli 1950).
Auf Grund der Preise für Schlachtvieh
erscheinen die der Hotellerie zugemuteten
Fleischpreiserhöhungen als absolut
unbegründet.

Der zur Stellungnahme eingeladene
Verband Schweizer Metzgermeister macht in
seiner Antwort geltend, die Preise für
Nierstücke, Filets, Roastbeef, Hüfte, Kalbsstotzen,
Schweinskarree und andere Spezialstücke
würden, wie bei andern Waren, durch das
Verhältnis der Nachfrage zum Angebot
bestimmt. Nierstücke würden während der
Fremdensaison am meisten begehrt, und
dass deshalb die Preise steigen müssten, sei
eine altbekannte Tatsache!

Wie wir bereits gesehen haben, wird das
Gesetz von Angebot und Nachfrage auf dem
Sektor der Schlachtvieh- und Fleischversorgung

stark beeinträchtigt oder ganz
ausgeschaltet. Wenn nun die Metzgerschaft von
den Vorteilen der planwirtschaftlichen
Schlachtviehordnung profitiert, dann
erscheint es zum mindesten unverständlich,
dass mit Bezug auf'die Preisgestaltung für
Fleisch keinerlei Vorschriften bestehen. Die
Ausnützung der für die Sommersaison
einsetzenden Nachfrage nach Spezialstücken
durch massive zusätzliche Preiszuschläge
mutet reichlich willkürlich an. Es kommt
nun noch hinzu, dass die zur Prüfung der
Metzgermargen bestellte Subkommission der
Konsultativen Kommission für die
Fleischversorgung auf die in den letzten Jahren
erfolgte wesentliche Erhöhung der
Metzgermargen hingewiesen hat. Sobald die
Arbeit dieser Subkommission abgeschlossen,
wird sich Gelegenheit bieten, auf die
interessante Margenfrage noch näher
einzutreten. Es überrascht jedoch, dass die

Metzgerschaft in den Beratungen der
Subkommission die zusätzlichen Gewinne durch
Ausnützung der „Saisonkonjunktur" nicht
erwähnt und nicht berücksichtigt hat.
Schliesslich ist die Begründung für die
kritisierten Preistreibereien auch deshalb nicht
stichhaltig, weil in den Städten, trotz der
erheblich verminderten Nachfrage während
der Ferienwochen, keine Reduktion der
Fleischpreise zu bemerken war.

Gemäss Artikel 10 der bereits erwähnten
Schlachtviehordnung ist auf die Interessen
der Gesamtwirtschaft und die ökonomische Lage
der übrigen Bevölkerungskreise Rücksicht zu
nehmen.

Wir ersuchten daher die Schweizerische
Genossenschaft für Schlachtvieh- und
Fleischversorgung im Sinne dieser Vorschrift die
sich aufdrängenden Massnahmen zugunsten
der notleidenden Saisonhotellerie zu
ergreifen. Die in Frage stehende verantwortliche

Organisation antwortete am 11. August
wie folgt:

„In bezug auf die Preise für grosses
Schlachtvieh ist zu sagen, dass von einer

praktisch ins Gewicht fallenden Änderung
nicht gesprochen werden kann. Es gelten
immer noch diejenigen durchschnittlichen
Produzentenpreise, wie sie an der Tagung
der Konsultativen Kommission für
Fleischversorgung vom 18. Oktober 1949
besprochen und anschliessend vom Eidg.
Volkswirtschaftsdepartement festgesetzt
wurden. Hervorzuheben ist, dass die
geringen Qualitäten im Herbst 1949 auf die
unteren Schwankungsbreiten sanken. Der
entsprechende Ausschlag nach oben trat
diesen Frühling und Sommer jedoch nicht
vollumfänglich ein. Die Gründe dafür sind
vorwiegend in den ziemlich massiven
Einfuhren zu suchen. Die diesbezüglichen
Dispositionen mussten wie gewohnt
frühzeitig getroffen werden. Erst nachträglich
stellte sich heraus, dass das Importvolumen

etwas zu reichlich bemessen wurde.
Die Preise für die erste Qualität Bankvieh
hingegen bewegen sich seit Jahresfrist stets

auf der gleichen Höhe, d. h. auf der Basis
der durchschnittlichen Produzentenpreise.
Über die bezüglichen Importprogramme
kann erfreulicherweise kurzfristiger
beschlossen werden, was sich in einer
zuverlässigeren Anpassung der Importe an den
effektiven Bedarf auswirkt.

Von besonderem Interesse für die Hotellerie

ist bekanntlich stets die Beschaffungsmöglichkeit

erstklassiger Spezialstücke,
insbesondere von Nierstücken. An solchen
wurden im laufenden Jahr bereits grössere
Mengen importiert als letztes Jahr (bis
Ende Juli 1950 rund 180 Tonnen gegenüber

rund 130 Tonnen im ganzen Jahr
1949). Dies mag ein Indiz dafür sein, dass
die zuständigen Stellen den Begehren und
Wünschen der Hotellerie im Rahmen des
Möglichen Rechnung tragen. Wie die
Importeure aber übereinstimmend berichten,
mussten sie für die Nierstücke im Ausland
höhere Preise anlegen, als das letztes Jahr
der Fall war. Die von Ihnen beanstandete
Preiserhöhung auf Rindfleisch scheint
praktisch ausschliesslich auf dieses
Moment zurückzuführen zu sein (was leider
nicht zutrifft. Die Red.).

Hinsichtlich der Schweinepreise möchten

wir auf die Diskussion im Kreise der
Konsultativen Kommission vom 9. Febr.
1950 hinweisen. Bekanntlich sprach sich
dieses Gremium damals mit grossem Mehr
für eine Stützung der Schweinepreise auf
der Basis von Fr. 2.80 je Kilo Lebendgewicht

ab Stall aus. Das Eidg.
Volkswirtschaftsdepartement entschied anschliessend

in diesem Sinne. Die Gestehungskosten

für sogenannte Fleischgewinne
beliefen sich aber damals auf ungefähr
Fr. 3.20 je Kilo Lebendgewicht. Grosse
Änderungen sind in der Zwischenzeit nicht
eingetreten. Der Ansatz von Fr. 3.20 wird
erst seit einigen Tagen wieder bezahlt, nachdem

sich das tatsächliche Marktgeschehen bis
Mitte Juli bei ungefähr Fr. 2.80 abwickelte.
Die Mästerschaft musste ihre Produkte
also während mehrer Monate zu Verlustpreisen

abgeben. Man wird es kaum für
unbillig bezeichnen können, wenn die
Produzenten hier nunmehr wiederum knapp
auf ihre Rechnung kommen. Im Februar/
März hat die Metzgerschaft ihre
Schweinefleischpreise den gesunkenen Ankaufspreisen

angepasst. Heute darf man ihr
keinen Vorwurf machen, wenn sie nun in
einer Periode steigender Tendenz ebenfalls
ihre Verkaufspreise den geänderten
Marktverhältnissen anzupassen versucht.

Der Saison entsprechend ist auch bei den
Schlachtkälbern seit mehreren Monaten
eine steigende Tendenz festzustellen. Das
Marktgeschehen wickelte sich bei den
Kälbern in den Wintermonaten auf der
Basis der die Gestehungskosten nicht
deckenden Stützungspreise ab. Eine
Erholung ist deshalb auch hier angebracht
und entspricht absolut den saisonalen
Schwankungen der Vorjahre. In diesem

II n'est certes pas coutume de rüunir le Comite
central au plus fort de la saison d'üte, alors que
la plus grande partie de la population est en va-
cances et que les hoteliers sont en g£n6ral
surcharges de besogne.

Pourtant si les organes directeurs de la S.S.H.
s'ütaient dücides ä convoquer les membres du
Comite central,le mercredi g aoüt,ä I'Hotel Schweizerhof

ä Berne, pour une süance qui peutetre
qualifiee de «süance de nuit» — puisque, com-
menede k 18 h. 00, eile dura jusqu'ä 1 h. 30 avec
une seule interruption de % d'heure, c'est qu'il
s'agissait de se prüoccuper, maintenant düjä, du
sort des stations de sports d'hiver et d'envisager les
mesures propres ä leur donner des chances d'avoir
l'hiver prochain une meilleure saison que l'ann6c
derniere.

Tous les membres du Comite central avaient
rüpondu ä l'appel du Dr F. Seiler, president
central,qui put done saluer la presence de M. IV. Fassbind,

Lugano, vice-prüsident et de MM. J. Armleder,

Geneve; J. Escher, Sion; A. Gredig, Davos;
L. Gredig, Pontresina; A. Kienberger, Bale; A.
Krebs, Lucerne; XV. Pfenniger, Lucerne; Ch.
Schaerer, Schinznach-les-Bains; E. Scherz, Gstaad;
F.Tissot, Leysin; II. XVeissenberger, Zurich. En
outre, comrne les questions k traiter int6ressaient
surtout les rdgions de sports d'hiver, MM. F.
Borter, Wengen, president de la Cooperative
höteliöre de l'Oberland bernois, M. A. Candrian,
Zermatt, president de l'Association höteliüre du
Valais, et T. Halder, Arosa, president de la
Society des hoteliers des Grisons, avaient ete invites
ä partieiper aux deliberations. Malheureusement
le dernier nomine, empech6, ne put assister ä la
seance.

Le Dr Franz Seiler, president, souhaita sp6-
cialement la bienvenue au nouveau vice-president,

M. XV. Fassbind, ainsi qu'aux deux nou-
veaux membres du Comit6 central, MM. A. Krebs
et H. XVeissenberger, qui assistaient pour la
premiere fois ä une seancc du Comite central.

L'avenir inquiüte les stations de sports d'hiver
qui travaillent essentiellement avec la clientele
anglaise, car clles conservent un souvenir amer
de la saison passec oil la clientele manquait par
suite des restrictions monetaires et de la
diminution du pouvoir d'achat que la devaluation
vait provoqu6e. On sait que les requetes des
milieux touristiques, et de la S.S.H. en particu-

Zusammenhang dürfen wir vielleicht darauf

hinweisen, dass der Absatz für Schlachtschafe

in letzter Zeit nur sehr schleppend
vor sich geht. Ab nächsten Monat wird das
Schafangebot der Saison entsprechend
zunehmen. Es ist zu wünschen, dass der
Konsument diesem gegenüber anderen
Fleischsorten, die im Preis momentan
etwas gestiegen sind, dann vermehrt den
Vorzug gibt.

Abschliessend möchten wir nicht
unerwähnt lassen, dass das Grossviehangebot
gegen den Herbst hin (Übergang von der
Grün- zur Dürrefütterung) stets zunimmt,
während sich die Preise analog dazu
rückläufig bewegen. Mit der Entlastung kann
auf diesem Sektor in den kommenden
Monaten somit bestimmt gerechnet
werden."

Diese Antwort muss in dem Sinne präzisiert

werden, dass die kritisierten
Fleischpreiserhöhungen schon auf den 1. Juli, d. h.
auf den Saisonbeginn, in Kraft gesetzt wurden,

währenddem die Preise für Schlachtvieh

bis Ende Juli keine Erhöhung erfahren
haben. Inzwischen haben einzig die Schweinepreise

stark angezogen, nachdem während
Monaten von einem Überangebot und von
Überschussverwertung gesprochen wurde.

Trotzdem die Metzgerschaft immer wieder
die Klage vorbringt, besonders während der
Sommersaison sei es schwierig, die in der
Hotellerie benötigten Spezial-Fleischstücke
zu beschaffen, werden keinerlei Massnahmen
getroffen, um diesem Mangel zu begegnen.
Im Gegenteil! Durch die Schlachtviehordnung

wurde der früher in der Hotellerie
übliche direkte Fleischimport aus den Grenzzonen

vollständig unterbunden. Da sich die
Hotellerie aber nur mit den begehrten
Spezialstücken versorgte, wirkt sich diese

einseitige, hotelleriefeindliche Massnahme
durch eine weitere Steigerung der Nachfrage
aus.

Es kann keine Rede davon sein, dass sich
die Hotellerie auf dem behördlich
bewirtschafteten Fleischsektor mit derartigen
Ausflüchten beruhigen lässt. Die von uns seit
langem angemeldeten Postulate zur
Verbesserung der Verhältnisse auf dem Fleischmarkt

müssen unverzüglich verwirklicht
werden, schon deshalb, damit die von uns
kritisierten Preistreibereien, die nur unter
dem Schutze dps planwirtschaftlichen
Schlachtviehmarktes ermöglicht wurden,
wiederum verschwinden. Es gilt, die notwendigen

Verbesserungen an der gegenwärtigen
ungenügenden Organisation zu treffen,
oder aber die gesamte Schlachtviehordnung
noch mehr in Misskredit zu bringen.

Her pour rütablir un certain equilibre s'ütaient heur-
tües k un refus categorique de la part des autorites.

Le Dr F. Seiler exposa la situation telle qu'on
peut la prüvoir, k vues humaines, pour cet hiver.
Un fait nouveau s'est produit depuis le moment
oü les progres realises dans le domaine de la
liberation des üchanges internationaux et de la
fondation de l'Union europüenne de paiements
autorisaient de fermes espoirs pour l'essor du
trafic touristique. Ce fait est — ce n'est un secret
pour personne — la guerre de Cor6e qui a düjü

Wenn auch die offiziellen Berichte der unter
den Auspizien der ECA von einer Reihe
europäischer Hoteliers der Mitgliedsländer der OECE
während 6 Wochen in den Vereinigten Staaten
unternommenen Studienreise noch nicht
vorliegen, so genügen die bisher in der Pariser
Tages- und Fachpresse erschienenen Berichte
doch, sich ein Bild von den praktischen Ergebnissen

dieser Studienfahrt zu machen, an welcher
die Schweizer Hoteliers aus formellen Gründen —
die Eidgenossenschaft gilt nicht als participating
country und hat also auch keinen Anspruch auf
Marshülleistungen — nicht teilgenommen hat.
Alle Delegationen sind sich darüber einig, dass
ein Riesenland wie Amerika, dessen Mittelstand
nach den vorliegenden Statistiken in zwei Jahren
um 172 °0 zugenommen hat und also dementsprechend

auch einen grösseren Anteil zum
europäischen Reiseverkehr abstellt, nur durch eine
Kollektivpropaganda wirksam bearbeitet werden
kann. Interessant ist die Feststellung, dass nur
0,28% derjenigen Amerikaner, die ihre Ferien
ausserhalb des Landes verbringen, nach Europa
reisen. Weitaus die Mehrzahl aller USA-Ferienreisenden

begeben sich nach Kanada, Kuba oder
nach Südamerika. Allein diese ziffernmässige
Einzelheit rechtfertigt grössere und konzentriertem

Propagandaanstrengungen, so dass also die
Schlussfolgerungen der Europa-Delegationen in

t
Todes-Anzeige

Den verehrten Vereinsmitgliedern
machen wir hiermit die Mitteilung,
dass unser Mitglied

Frau

Pauline Däschle-Hofer
Besitzerin des

Hotel Münchnerhof in Basel

am 12. August im Alter von 64 Jahren

unerwartet rasch dahingeschieden
ist.

Wir versichern die Trauerfamilien
unserer aufrichtigen Teilnahme und
bitten die Mitgliedschaft, der
Verstorbenen ein ehrendes Andenken zu
bewahren.

Namens des Zentralvorstandes

der Zentralpräsident
Dr. Franz Seiler

porte un coup sensible au tourisme europöen,
puisqu'elle a ralenti le mouvement touristique
entre l'Amörique et notre continent. En outre,
eile a erüe un etat d'esprit qui risque de gener
peut-etre fortement les progres de la liberation
des Behanges et les n£gociations commerciales de
l'avenir. Sans se montrer trop pessimiste, on doit
done envisager la possibility de difficultes im-
prevues. Enfin, l'aide promise par des autorites
federales n'a pas encore passe au Stade des faits
et, par consequent, il s'agit pour l'hotellerie de
sports d'hiver d'examiner quelles mesures pour-
raient etre prises pour attirer la clientele etranghre
et pour conserver les fideies habitues de nos
stations d'hiver.

Nous ne pouvons entrer dans le detail des
deliberations du Comite central, puisque les propositions

discutees vont encore faire l'objet d'etudes
speciales avant d'etre communiquees aux
internes. Disons simplement qu'il s'agit entre
autres de reviser, lä oü il y a des abus, les prix
des extras qui jouent un role psychologique important

et sur lesquels on s'est base ä l'etranger pour
faire ä la Suisse la reputation de pays eher. Cette
lügende de cheretü doit etre combattue par la
propagation des prix forfaitaires de nos hotels qui
supportent avantageusement la comparaison
avec ceux des hotels de sports d'hiver de la majority
des pays concurrents.

Les membres du Comite central entendirent
encore avec intüret des rapports du Dr Franz
Seiler, de M. H. XVeissenberger et de M. Max
Budliger sur les travaux des comitis de travail
designis ä Lucerne pour les mesures de secours en
faveur de l'hotellerie, le düveloppement de l'ap-
prentissage et l'abaissement des prix de revient.
Le Comite pour l'accroissement de la früquenta-
tion devait se rüunir le lendemain 10 aoüt. Nos
lecteurs comprendront que puisque ces comitüs
doivent tenir encore plusieurs seances, nous ne
puissions pour le moment parier du rüsultat de
leurs travaux. Les difficultüs sont grandes, mais
on doit espürer que sous une forme ou sous une
autre, on parviendra ä apporter ä notre industrie
une aide dont eile a un si urgent besoin.

M. E. Scherz demanda que l'on accorde une
attention speciale au Probleme du personnel qui,
pour l'hotellerie saisonniere surtout, se pose d'une
maniüre toujours plus aigue. On ne trouve pas
assez d'employes et la quality de ceux-ci laisse
parfois tellement ü düsirer que cela nuit ä la
reputation de notre hötellerie.

M. R. Mojonnet, president de la commission
scolaire, etait venu k Berne pour faire diverses
communications sur l'Ecole hötelifere. II prüsenta
un rapport rüjouissant sur la marche de notre
institution qui, des la rentrüe, connaitra une
affluence record. Les plus vives felicitations furent
adressües ä M. Mojonnet et ä M. et Mme Schweizer,
directeurs, pour la manifere exemplaire dont ils
dirigent et administrent notre Ecole de Lausanne-
Cour.

dieser Hinsicht mit den Richtlinien des Exposes
übereinstimmen, das Colonel Pozzi auf der
Gstaader Tagung der Schweizer Hoteliers
erstattete.

Wir wollen die Berichte der französischen
Hoteliers über ihre Eindrücke in amerikanischen
Hotels deswegen nur kurz streifen, weil wir den
sanitären Stand der amerikanischen Hotelindustrie,

ihren Dienst am Kunden und ihre
mechanischen Fortschritte in der Schweiz als bekannt
voraussetzen dürfen. Dass auch der
Durchschnittsamerikaner, wenn er nach Europa kommt,
in erster Linie Wert auf Hotelhygiene legt, ist
ebenfalls bekannt und für die Schweizer Hoteliers,

die zweifelsohne unter den europäischen
Hoteliers den Grundsatz der Sauberkeit und der
pünktlichen Bedienung seit Jahren am
sichtbarsten verwirklicht haben, Grund genug, die
amerikanischen Gäste so zu empfangen, wie sie
es erwarten. Interessant ist aber, dass der neue
Hoteltyp, den die Amerikaner infolge der starken
Entwicklung des motorisierten Strassenverkehrs
seit dem Kriege hochgezüchtet haben, nämlich
die sogenannten Motorhotels, abgekürzt Motels,
auch von den europäischen Besuchern als für
gewisse Länder Europas nachahmenswert
bezeichnet wird und dass also der Typus der kleinen
„Bungalow en plair air" sämtliche mit modernen
Möbeln, Bad oder Dusche, Kühlschrank und,

Le Comite central a tenu seance

Wie weit kann Amerika als Vorbild dienen?

Betrachtungen zum Ergebnis der ECA-Studienreise europäischer Hoteliers
nach den Vereinigten Staaten

X'on unserem Pariser Korrespondenten
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wenn nicht mit Küche, so doch durch einen
gemeinsamen Speise-Bungalow ergänzt, zwar nicht
als die Zukunft der amerikanischen Hotelindustrie,

wohl aber als eine wertvolle Ergänzung des
Kollektiv-Beherbergungswesens bezeichnet werden.

Was nun die französische Delegation anlangt,
so hat sie bis jetzt aus ihrer Reise folgende

Schlussfolgerungen
für die gesamteuropäische Hotelindustrie

gezogen und sie in einem Rapport niedergelegt,
der sämtlichen nationalen Hotelverbänden
überreicht werden soll. Diese Schlussfolgerungen lassen
sich in folgenden Hauptrichtlinien niederlegen.

1. Auf den Menus des Restaurants und Hotels
sollen bei den betreffenden Speisen jeweils die
empfehlenswertesten Weine zu den einzelnen
Platten (mit Preisangabe) aufgeführt werden.

2. Der schwarze Kaffee ist, wenn möglich, in
den Preis für das ,,Menu fixe" einzuschliessen.

3. Jedes Hotel muss sich bemühen, einen eigenen
Wasch- und Färbereidienst, wenn auch nicht
im eigenen Betrieb, so doch bei einer leistungsfähigen

Wäscherei und Färberei zu organisieren,

der es ermöglicht, die Wäsche des
Gastes innerhalb 48 Stunden zu erneuern und
Färbe- oder Reinigungsaufträge ebenso rasch
zu erledigen.

4. Die Warmwasserversorgung im Hotelzimmer
und Bad muss ununterbrochen 24 Stunden
lang funktionieren.

5. In den Schränken müssen moderne Kleiderbügel

in jeder Grösse und in genügender
Anzahl vorhanden sein.

6. Soweit der Gast sein erstes Frühstück im
Zimmer einnimmt, muss ihm zugleich mit dem
Frühstück die grösste Tageszeitung des Ortes
gratis mitgeliefert werden.

Die Delegation setzte hinzu, dass eine Erneuerung

insbesondere des französischen Hotelinventars
sich als immer dringlicher erweist. In New

York werden alte Hotels wie zum Beispiel das
bekannte Ritz-Carlton Ende dieses Jahres nicht
etwa umgebaut und modernisiert, sondern völlig
abgerissen und neu aufgebaut.

Der Amerikaner ist ferner daran gewöhnt —

und es wäre im Interesse der europäischen
Werbung erwünscht, dass man auch in den grossen
Fremdenverkehrsländern des europäischen
Westens diesem Beispiel folge —, dass die Preise
nicht nur sämtliche Taxen und wenn möglich den
Bedienungszuschlag umfassen, sondern, dass diese
Preise auch von jeder staatlichen Kontrolle
befreit, dafür aber so früh bekanntgegeben werden,
dass der europäische Hotelier sie den amerikanischen

Reisebureaux schon Monate vor Saisonbeginn

mitteilen kann. Sobald eine gewisse
Preisstabilität in Europa erreicht ist — und nicht
nur in der Schweiz, sondern auch in Frankreich
dürfte das bis auf weiteres der Fall sein — müss-
ten also die europäischen Hotelpreise für die
nächste Saison 1951, genau wie dies mit den
amerikanischen Hotelpreisen der Fall ist,
spätestens Ende November dieses Jahres festgesetzt
und publiziert werden.

Auf die Notwendigkeit, die europäischen
Hotelindustrien stärker als bisher mit staatlichen Mitteln

direkt oder indirekt zu unterstützen und aus
ihnen, genau wie in Amerika, eine vorwichtige
Nationalindustrie zu machen, wurde schon bei
früherer Gelegenheit hingewiesen. Dieses Postulat

gilt nicht nur für Frankreich, sondern in
gewissem Sinn auch für die Schweiz. Die öffentliche

Hand muss, wenn man ihr auch weder
zumutet, noch von ihr erwartet, dass sie die
Hotelindustrie mit Kapital subventioniert (oder gar
.nationalisiert, wie dies in Ländern hinter dem
eisernen Vorhang der Fall ist), ihre Politik der
Superfiskalität abbauen und die Hotelindustrie
nicht mehr als leicht zu erfassendes Steuerobjekt
betrachten und ausbeuten. In Amerika scheint
dies nicht der Fall zu sein und auch die Beschaffung

von Krediten oder von Kapital für den
Hotelneubau stiess bis jetzt dort auf keine
Schwierigkeiten.

Unter diesen Gesichtspunkten verdient die
Anregung eines der Teilnehmer der französischen
Studienfahrt, Luden Serre, Direktor des Royal-
Monceau, des California und des Chäteau-
Frontenac Hotels in Paris und des Carlton in
Biarritz — der auch in der französischen Hotel-
Syndikatsbewegung seit langem eine Rolle spielt
und dem „Conseil National du Tourisme" als
Mitglied angehört — besondere Beachtung. Serre
empfiehlt dringend den

Ausbau der europäischen Hotels
zu sogenannten „Convention-Hotels"

d. h. zu Etablissements, die bereit und technisch
in der Lage sind, regelmässig grosse
Berufssyndikate anlässlich ihrer Jahreskongresse zu
beherbergen. Tm Jahre 1949 — so berichtete der
Direktor des ,,Convention and Visitors Office"
von New York — mussten allein in New York
6000 derartiger „Conventions" in den Hotels der
Riesenstadt organisiert und Hunderttausende von
Gästen, die an diesen Kongressen teilnahmen,
verpflegt und beherbergt werden. Das Problem der
Saisonverlängerung bzw. der Vollbesetzung der
Hotels, auch in Saisonbadeorten, während des
ganzen Jahres würde wesentlich gefördert werden,
wenn die Hotelindustrie sich ernsthafter als bisher

mit dieser „Conventionfrage" befassen
würde.

Aufschlussrcich für die Schweizer Hoteliers
ist die Erklärung Serres, dass die französischen
Hotels heute nicht mehr als europäische Avant-
Garde gelten dürfen, wenigstens nicht den Amerikanern

gegenüber, die technisch und psychologisch

der europäischen Hotellerie weit vorausgeeilt

sind. Die „efficiency" im industriellen Sinne
wie die amerikanische Hotelwirtschaft sie
verwirklicht, kann in Europa nicht ohne weiteres
imitiert werden. Man darf in der Tat nicht
vergessen, dass die gigantische Nationalindustrie, als
welche man die amerikanische Hotellerie betrachten

muss, einen Jahresumsatz von to Milliarden
Dollars, also ungefähr die astronomische Summe
erreicht, die der Marshallplan in den beiden ersten
Jahren «den 17 hilfebedürftigen europäischen
Ländern zuwandte. Die amerikanischen Einrichtungen

können also fürs erste wohl nur auf
taktisch-technischem Gebiet, nicht aber der neuen,
hotelwirtschaftlich-strategischen Ausrichtung im
europäischen Fremdenverkehr, als Beispiel dienen.

Unter keinen Umständen darf man auf Grund
der Beobachtungen, welche Lucien Serre und
seine Kollegen in Amerika anstellen konnten, sich
zu vorschnellen Urteilen über die „Bedrohung
der europäischen Luxushotels durch einen neuen
Mittelstandstourismus" hinreissen lassen, wie sie
leider nicht nur von europäischer, sondern auch
von amerikanischer Seite in den letzten Monaten

Nous avons, la semaine derniere, reproduit un
article sur la conquete radiophonique du Cervin,
article qui mettait en Evidence les difficulty
techniques de cet exploit et la maniere dont les guides
valaisans et les techniciens de Radio-Lausanne
s'ütaient jouü des obstacles semüs sur leur route.

Mais ces commentaires — qui montraient ägale-
ment l'intüret que cet evenement avait soulevä
non seulement ä Zermatt, mais dans les milieux
suisses et ötrangers les plus ötendus — n'insis-
taient pas assez sur les organes touristiques qui
prirent l'initiative de financer une telle entreprise
et de coordonner autour d'elle des actions de pro-
pagande propres ä prolonger la valeur publici-
taire de l'üvönement.

L'echo de cette ascension fut retentissant et
e'est par centaines que les quotidiens et les jour-
naux illustres consacrerent plusieurs colonnes au
Cervin et, par lä-meme, ä Zermatt, au Valais et
ä la Suisse tout entiere. A part les millions d'au-
diteurs qui entendirent, si ce n'est toutes, du
moins certaines Emissions du 5 et 6 aofit, e'est
aussi des millions de lecteurs qui purent ä tete
reposäe, prendre connaissance dans leurs jour-
naux et revues de cet exploit. U constituait une
magnifique propagande pour la Suisse, les stations
d'altitude et l'hotellerie de montagne, en d'autres
termes pour la catägorie d'hötels qui a le plus
besoin de publicity et d'aide.

Comme le dit M. Claude Schubiger dans l'heb-
domadaire «Je vois tout»:

«Un tel reportage, en effet, ne saurait etre le
fait d'un seul homme; il implique une collaboration

ütroite des reporters et des techniciens, les
uns et les autres devant pouvoir compter, au
surplus, sur de düvouäs appuis dans la region
meme oü se düroule le reportage. Ceux-ci, en
l'occurrence, n'ont pas manquü, puisque non
seulement YOffice Suisse du tourisme, reprüsentü
par l'actif directeur de son siege ä Lausanne, M.

Unsere Leser werden vernommen haben, dass
die Hilton Corporation das berühmte Waldorf-
Astoria in New York letzten Herbst gekauft
hat. Als weiteres und neues Glied in dieser
riesigen Hotelkette, zu welcher schon das Plaza und
Roosevelt in New York, das Stevens (das grösste
Hotel der Welt mit seinen 3000 Zimmern) und
Palmer House in Chicago, das Mayflower in
Washington und das Town House in Los Angeles,
gehören, kam das Caribe Hilton in San Juan,
Puerto Rico, dazu, über dessen Eröffnung in der
International Hotel Review zu lesen war. Gegenwärtig

plant Mr. Hilton senior ein neues Grosshotel

modernster Art in Los Angeles, nämlich
das Beverly Hilton.

Verschiedene Schweizer sind in dieser Gesellschaft

erfolgreich tätig, so z. B. die Herren Walter
Schnvder, als Manager des Foreign Department
des Waldorf-Astoria und Herr Broglie in gleicher
Eigenschaft im Plaza, New York.

Mr. Hilton jun. hat kürzlich das einzigartig

laut wurden. Dass auch die Luxusindustrie des
alten Stiles, wenn sie sich nur den technischen
Erfordernissen unserer Zeit anpasst, ihre
Existenzberechtigung, ja darüber hinaus gewaltige
Expansionsmöglichkeiten in sich trägt, soll in
einem späteren Artikel, anhand der in Frankreich
gemachten Beobachtungen, dargelegt werden.

Dr. W. Bg.

Paul Martinet, mais encore les guides valaisans,
les autoritis de Zermatt, la Compagnie de chemin
de fer Brigue-Viege-Zermatt et VAssociation valai-
sanne du tourisme ont collaborü, ä un titre ou ä
un autre, ä la courageuse entreprise du reporter
anglo-suisse John Lamb.»

Et pour terminer, citons ce que radio Lausanne
disait encore le vendredi 10 aoüt ä 18 h. 45 dans
son Emission «Les cinq minutes du tourisme»:

«On nous permettra d'insister encore sur la
portöe considerable et sympathique du reportage
radiophonique du Cervin, samedi et dimanche
derniers. L'Office central suisse du tourisme a ätü
heureux de pouvoir contribuer ä l'orientation des
quotidiens et päriodiques d'ici et de l'ötranger,
et il se sent presse de dire sa gratitude envers les
comme^ants de nos villes principales, qui avaient
aimablement mis leurs vitrines ä la disposition
d'evocations oü Zermatt et le Cervin avaient large
part. La presence, dans la haute valläe, ü la
cabane du Hörnli et sur les flancs du Matterhorn,
de reprüsentants de compagnie haut cotees comme
la B.B.C. et la non moins puissante «National
Broadcasting Company», de New York, ainsi que
la participation heureuse de plusieurs journalistes
et photographes ätrangers, tümoignent de la por-
tee de cette grande emission qui fait lionneur au
nouveau directeur de Radio-Lausanne, M. Jean-
Pierre Mdroz et ä ses collaborateurs aux
prerogatives diverses. On tient egalement ä mettre en
evidence l'appui de V Union valaisanne du tourisme
et celui du chemin de fer Viege—Zermatt.»

Dimanche, apres la derniere emission, celle de
20 h. 55, le programme de «Radio-Actualites»
annon^ait une selection de l'operette «Le Pays
du Sourire»; c'etait comme un Symbole, puisque
le reportage — entreprise pleine de risques dont
l'echec eüt souleve les reserves que l'on devine —
a integralement rüussi.

schön gelegene Bel-Air Hotel in West Los Angeles
käuflich erworben, welches er persönlich führen
wird, während seine reizende junge Gattin,
Elizabeth Taylor, weiterhin im Vertragsverhältnis
bei Metro-Goldwyn-Mayer bleiben wird.

Unser Bild zeigt das junge Paar auf seiner
Hochzeitsreise in Bern, wo es Gast unseres
Mitgliedes, Herrn J. Gauer, Hotel Schweizerhof, war.
Bekanntlich hat Bern in den letzten Jahren sich
als Fremdenzentrum stark entwickelt, und es ist
zu hoffen, dass durch diesen prominenten
Besuch, der in vielen Auslandszeitungen und
Zeitschriften festgehalten wird, unsere reizvolle,
mittelalterliche Bundeshauptstadt einen weiteren
Aufschwung erfahren wird.

Vor deren Rückkehr nach Paris fuhr das
Ehepaar Hilton-Tavlor in ihrem Super-Cadillac noch
iiir einen kurzen Aufenthalt ins Hotel Beau-
Rivage nach Ouchy-Lausanne, wo Mr. Hilton
vor zwei Jahren unsere Hotelfachschuie besucht
hatte.

t
A nos Societaires
Nous avons le profond regret de

vous faire part de la douloureuse perte
que notre Societe vient d'eprouver
en la personne de

Monsieur

Arnold Morel
Tenancier de l'Hötel Terminus

ä Fribourg

döcädä subitement le 9 aoüt 1950,
ä l'äge de 57 ans.

Nous vous prions de conserver le
meilleur souvenir de ce fidele mem-
bre depuis plusieurs annees.

Au nom du ComitS central
Le president central:

Dr Franz Seiler

AUSKUNFTSDIENST

Schweizer Ferienkalender 1951

Der Esta-Verlag in Romanshorn ist dem Rätsel
auf die Spur gekommen, warum so viele Schweizer
ins Ausland reisen, statt in der Heimat die Ferien
zu verbringen. Der Grund liegt nämlich ganz
einfach darin, dass bis jetzt der „Schweizer
Ferienkalender" des Esta-Verlages noch nicht existierte,
könnte man meinen, wenn man das Zirkular liest,
das der genannte Verlag an die Hoteliers schickt.
Darin werden die Hoteliers in längst bekannter
Art eingeladen, in diesem Kalender zu inserieren.
Die einmalige Eintragung auf Kalenderseiten
kostet „nur" Fr. 80. — Bei drei- bis sechsmaliger
Eintragung begnügt sich der Verlag mit Fr. 65.—
für die Eintragung. Eine Viertels-Inserateseite
kann man schon für Fr. 60.— belegen. Das
reiselustige Publikum erhält den Kalender, der in
einer Auflage von 10 — 20000 Exemplaren
erscheinen soll, gratis. Es wird dann wahrscheinlich
alle andern Kalender samt unserm offiziellen
Schweizer Hotelführer in den Papierkorb werfen
und sich für die Wahl des Hotels auf den
Ferienkalender stürzen, und dem Hotelier, der nicht
dabei mitmacht, geschieht es ganz recht, wenn
die Leute, die sonst bei ihm Ferien machen würden,

„z'Leid" ins Ausland gehen, nur weil der
Ferienkalender ihn nicht „empfiehlt". Erwähnt
sei noch ein pikantes Detail der Offerte des Esta-
Verlages: Der Hotelier darf den Betrag der
Annoncen gleichzeitig mit der Bestellung einbezahlen,
d. h. er hat dies zu tun, sonst ist er offenbar nicht
würdig, dass sein Geschäft im '„Ferienkalender"
aufgeführt wird! — Wir glauben nicht, dass viele
Mitglieder auf ein solches Angebot hereinfallen.
Leider lassen sich aber nach unsern Beobachtungen

immer noch zu viele Hoteliers von den
Sirenen der Acquisiteure aller möglichen und
meist unmöglichen Publikationen einlullen und
sehen erst hinterher, dass sie ihr gutes Geld dabei
zum Fenster hinausgeworfen haben. Der
Berufsverband kann aber nachträglich auch nichts daran
ändern, denn es steht jedem Mitglied frei, dessen
Mahnungen in den Wind zu schlagen und zu
inserieren, wo es ihm passt, in gleicher Weise wie
es jedem „Verleger" von wegen der Gewerbefreiheit

völlig freisteht, zu drucken, was er will
und sich für soviel nutzlose Inserate bezahlt zu
machen als er braucht, um sich ein fettes Sümmchen

auf die Seite legen und über die
Hereingefallenen lachen zu können.

Wie viele Franken werden wohl unnützerweise
für private und unkontrollierbare Reklame
vergeudet, die doch nur in die Taschen der privaten
Verleger fliessen Eine gute Gelegenheit wird
bestimmt nicht verpasst, wenn man sich davon
enthält, in überflüssigen Publikationen zu
inserieren.

Warnung
Ein Dr. Catanzaro arrangierte im Jahre 1949

Gesellschaftsreisen ins Engadin unter der
Firmabezeichnung „Agenzia Cooperative Riunite", die
ihr Domizil in Mailand, Via Puccini 1, hatte.
Trotz verschiedener Mahnungen von Mitgliedern,
die bis heute auf Zahlung von ihm warten, hat
der Herr Doktor es noch nicht für nötig befunden,
seinen Verpflichtungen nachzukommen. Er soll
sich jetzt mit dem Verkauf von Füllfedern usw.
befassen, doch ist nicht ausgeschlossen, dass er
wieder auf den Gedanken kommt, unter irgendeinem

hochtrabenden Namen Reisen zu
arrangieren, wobei er die Hotelrechnungen wohl kaum
bar bezahlt, wenn man ihn dazu nicht zum vorneherein

verpflichtet. Wir warnen deshalb unsere
Mitglieder dringend davor, der Firma des Herrn
Doktor Catanzaro, die er wahrscheinlich umtauft,
wenn er wieder mit den Hotels geschäften will,
zu kreditieren.

Die Vertrauensseligkeit mancher Hoteliers ist
bisweilen allzu gross, weshalb wir unsern Mitgliedern

erneut dringend anraten, keinen Reisebureaux

oder -Organisatoren Kredit zu gewähren,
die nicht als zuverlässig bekannt sind. In Zweifelsfällen

frage man beim Zentralbureau des SHV. an.

Conquete radiophonique du Cervin et propagande touristique

Herr und Frau Conrad Hilton jun.
anlässlich ihrer Schweizer Reise in Bern
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Mittel und Wege, um zu beweisen:

"Switzerland is not expensive"

Anlässlich unserer Delegiertenversammlung in
Gstaad wurde verschiedentlich über Preisfragen
und die Berechnung von ,,Extras" diskutiert,
und es musste leider einmal mehr festgestellt
werden, dass die Schweiz gegenwärtig, besonders
in den Ländern weicher Währungen, oft als teuer
gilt.

Ich habe mir die Mühe genommen, bei mir
bekannten Persönlichkeiten aus internationalen
Fremdenverkehrskreisen nachzuforschen, ob dies
wirklich der Fall sei, und habe feststellen müssen,
dass die derzeitige Auffassung, Ferien in der
Schweiz kommen teurer zu stehen als anderswo,
vielerorts ziemlich feste Wurzeln gefasst hat.
Nach Diskussionen mit -Fachleuten zeigt sich
aber, dass nicht eigentlich die Zimmer oder
Pensionspreise als teuer gelten, sondern vielmehr die
Nebenauslagen, um das Wort „Extras" zu
vermeiden.

Ein in unseren Kreisen sehr bekannter englischer

Fachmann erwähnte z. B. die Auslagen für
Dienstmänner am Bahnhof. In England bestehe
kein Tarif und man gebe dem „station porter"
in der Kegel i shilling für zwei Handköfferchen.
Zum heutigen Kurse macht dies rund Fr. —.60.
Hier ist die Gebühr Fr. 1.20. Für einen Topf Tee
unä zwei Stück Patisserie (allerdings nicht unsere
Qualität) zahlt man drüben sh 1/6, bei uns rund
Fr. 1.70, was beinahe 3 shilling ausmacht. Eine
Runde Drinks an der Bar sei für Engländer
heutzutage fast unerschwinglich. Er gibt zu, dass wir
„double whiskies" servieren, anstatt nur die in
England üblichen „singles", aber was nützt dies
dem Engländer, wenn er nicht über das nötige
Geld verfügt. Dass Taxis z. B. hier unverhältnismässig

teurer sind als in England, wissen
wir alle. Dass unsere Bahntarife nicht als
ausgesprochen billig angesehen werden können, wissen

wir ebenfalls. Aber es liegt nicht in unsern
Kräften, auf anderen Gebieten als unserem eigenen

den ausländischen Gästen entgegenzukommen
und durch betriebsinterne Anpassungen

deren Aufenthalt finanziell erträglich zu gestalten.
Dass dies nicht einfach durch Verbilligung unserer
Preise geschehen kann, versteht sich von selbst,
denn wir können unsere Kosten nicht senken, und
wir dürfen auch nicht auf Kosten der Qualität
einen Ausgleich suchen. Es bestünde aber vielleicht
die Möglichkeit, speziell auf dem Sektor der
Getränke, quantitativ sich anzupassen. Ein kleiner
Whisky, d. h. ein ,,single whisky" (gemessen mit
30 Drinks pro Flasche), in einem entsprechenden
Glas serviert, ist durchaus genehm. Der Service
von guten Schxveizer Weinen in hübschen Karaffen
dürfte auch das Bild des Speisesaales in einem
Erstklasshotel nicht wesentlich stören.

Ich glaube, wir müssen auf diesem Gebiet
versuchen, uns den bestehenden Schwierigkeiten
entgegenzustellen und dem Gast den Eindruck
vermitteln, dass wir gewillt sind, seiner unglücklichen

Zwangslage nach Möglichkeit Rechnung
zu tragen. Es ist für uns sicher interessanter,
einen kleinen Whisky zu verkaufen als gar keinen,
oder einen Wein in der Karaffe zu servieren als

bloss „ice water". Wir müssen bestimmt danach
trachten, die Abwanderung unserer Stammgäste
in andere Länder zu verhindern.

Dass wir nicht einfach Privatbäder verschenken,
d. h. für den Preis des Zimmers ohne Bad ein
solches mit Bad geben können, versteht sich von
selbst, und es muss der ausländische Gast, wenn
er nicht über die nötigen Devisen verfügt, sich
eben mit einem Zimmer ohne Bad begnügen. Es
bestünde jedoch auch hier vielleicht die Möglichkeit

auf das englische System zu greifen, 'welches
Zimmerpreise, einschliesslich einem täglichen Bad
im öffentlichen Bad, macht. Wenn diese Abmachung

zum vorneherein getroffen wird, ist sie in
der Regel genehm. Wenn nicht, so hält sich der
Gast über die Fr. 2.-/3.— für die Benützung des
öffentlichen Bades auf.

Anders verhält es sich meiner Ansicht nach mit
dem Zuschlag für die Heizung. Hier wird es sehr
schwicrig sein, eine generelle Regelung zu finden,
obschon dies an und für sich sehr wünschbar wäre.
Doch die Überlegung, die der Schweizer Hotelier-
Verein von jeher gemacht hat, keinen Gast für
etwas zu belasten, das er nicht eigentlich geniesst,
ist sicher richtig. Damit soll gesagt sein, dass man
nicht einfach die Preise während des ganzen
Jahres um Fr. 1.— erhöhen kann, um damit die
Heizungskosten einzuberechnen, denn wir müssen
an die vielen Sommergäste und die Sommerbetriebe

denken. Aber wir sollten uns vielleicht
dazu bekennen, in allen Offerten für die Winterzeit
die Heizung zum vorneherein einzuberechnen,
d. h. unsichtbar zu machen, oder aber einen
Sommer- und einen Winterpreis zur allgemeinen
Anwendung bringen.

Es scheint mir Gebot der Stunde zu sein, Mittel
und Wege zu finden, die die leider schon stark
verbreitete Ansicht, die Schweiz sei zu teuer, zu
bekämpfen, und ich frage mich, ob nicht die
Organe des SHY. mit denjenigen der SZV. zusammen

einen passenden „Slogan" finden könnten,
um dieser ausserordentlich schädlichen Auffassung

entgegenzuwirken.

Wie wäre es mit einem Slogan, wie z. B.:
„The Swiss franc carries furthest",
„Swiss Hotels meet the requirements of foreign

visitors",
„Policy of extras abandoned in Swiss Hotels".

Man stelle sich vor, welch gewaltige Wirkung der
letztere Slogan nach sich ziehen müsste, wenn er
mit der Überzeugung publiziert werden dürfte,
dass auch wirklich alle Schweizer Hotels diesem
Prinzip, der Vermeidung aller unbeliebten Extras,
nachleben würden.

Ich bin überzeugt, dass wir damit unserrn
Berufsstande und der Schweiz einen weit besseren
Dienst erweisen würden, als mit den ab und zu
auftauchenden Gerüchten, die Schweizer Hotel-
lerie wolle für die Weichwährungsländer günstigere

Wechselkurse als die offiziell geltenden
einräumen, oder gar die Hotelpreise einfach kurzerhand

senken, wo man doch weiss, dass dies über-
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haupt nicht möglich ist, es sei denn, dass Raubbau

getrieben werde. J. Gatter

Anmerkung der Geschäftsleitung: Der
Zentralvorstand des SHV. hat sich schon wiederholt

mit den Fragen befasst, die Herr Gauer in
sehr verdankenswerter Weise zur Diskussion
stellt, und auch im Schosse der Delegiertenversammlung

kam das ganze Problem zur Sprache.
Ein Grossteil der Votanten sprach dabei dem
Ausbau des Pauschalprcissvstems, das übrigens
von vielen Hoteliers in ihren Offcrtstellungen und
Anzeigen schon seit geraumer Zeit praktisch
angewendet wird, das Wort, und auch in unserem
Hotelführer ist eine eigene Rubrik den Pauschalpreisen

gewidmet.
Das Zentralbureau arbeitet gegenwärtig Richtlinien

in hezug auf die Getränkepreise aus und
wird hierbei auch die obigen Anregungen
hinsichtlich des „single Whisky" sowie der
Einbeziehung des Nachmittagstees in eine Pauschale
bei Wochenarrangements berücksichtigen, was
auch für die Berechnung der Benützung des
Etagenbades innerhalb eines Wochenarrangemcnts
gilt.

Um so mehr hoffen wir, die Unterstützung der
Behörden bei den Bemühungen zu finden, die
nichthotelmässigcn Extras, die der Gast als
besonders teuer empfindet, zu reduzieren. Denn
wenn es gelänge, für Feriengäste mit längerer
Aufenthaltsdauer in unseren Berg- und Saisonkur-
orten eine substantielle Reduktion insbesondere
der Bahntarife, ..der Bergführer- und Skilehrertaxen,

mittels Übernahme der Difjerenz durch
die öffentliche Hand, herbeizuführen, dann wäre
damit ein überaus wirksames und volkswirtschaftlich

produktives Mittel zur Verbilligung und
Förderung der für unsere notleidende Berghotellerie
entscheidend wichtigen Ferienaufenthalte von
normaler Dauer zugunsten aller Gästeschichten
gewonnen, ganz abgesehen von der allgemeinen
Propagandawirkung auf das Ferienpublikum des
In- und Auslandes.

Ferien in Österreich
sind nicht so billig!

Zu Tausenden sind Schweizer diesen Sommer
nach Österreich gefahren, um dort ihre Ferien zu
verbringen. Ganz offensichtlich hat der Ruf der
Billigkeit dieses Landes eine magische
Anziehungskraft auf viele unserer Landsleute ausgeübt.

Wir verargen es ihnen nicht, dass sie der Heimat
den Rücken kehrten. Österreich in seiner Yor-
postenstellung der abendländischen Kultur
bedarf der Sympathie des Auslandes. Wir hoffen
lediglich, dass die Konkurrenzbedingungen, die
sowohl auf österreichischer Seite durch besondere
währungspolitische Massnahmen künstlich
manipuliert und in der Schweiz durch schwere
wirtschaftspolitische Belastungen verfälscht sind, sich
mit der Zeit wieder etwas besser angleichen.

Neuesten Berichten zufolge scheint die
Entwicklung diesen Weg der Angleichung mehr und
mehr einzuschlagen. So ist einem Bericht im
St. Galler Tagblatt u. a. zu entnehmen, dass man
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Die Gemüse der Woche
Tomaten, Bohnen, Gurken.

an den grossen Kurorten Preise zahlt, die von den
schweizerischen nicht mehr weit entfernt sind.
Die Küche wird im allgemeinen als gut bezeichnet,

doch dürfe man beim Preisvergleich nicht
übersehen, dass die Portionen vielfach nicht an
diejenigen in der Schweiz heranreichen, wo man
z. B. sich an einem einzigen ä-la-carte-Gericht
sattessen kann. In Österreich, wie auch in Frankreich,

lässt man sich gerne durch den niedrigen
Preis eines Einzelgerichtes verleiten, mehrere zu
essen, nicht nur aus Appetit.

„Nicht billiger als in der Schweiz sind die bei
uns so viel geschmähten „Extras" in den Hotels
und Restaurants. Wein ist so teuer wie in der
Schweiz. Bier und Kaffee, die wieder recht gut
sind, ebenfalls. Auch hier darf man sich nicht
nur vom Preis beeindrucken lassen. Jeder Gast
muss nämlich auf jedem Getränk io°0 Steuer
zahlen, es kann deshalb vorkommen, dass die
Getränkesteuer auf dem F'rühstückskaffee extra
berechnet wird. Was aber anderseits wieder
vorteilhaft erscheint, ist der Umstand, dass man
selbst im vornehmsten Hotel und Restaurant
offenes Bier und offenen Wein (Viertelliter) zur
Mahlzeit bekommen kann. Das Getränk wird
einem nicht aufgedrängt, man zahlt es sogar
meist selbst als Pensionär nach jeder Mahlzeit
dem Getränkekellner separat; es kommt also
nicht auf die Rechnung. Damit fühlt man sich
auch freier und lebt nicht unter dem Eindruck,
der Hotelier beurteile seine Gäste auch nach dem,
was sie zum Essen trinken. Dieses österreichische
Beispiel ist für uns unbedingt nachahmenswert.

Zusammenfassend darf man also feststellen,
dass Österreich wohl im Vergleich zur Schweiz
ein billigeres Ferienland ist, dass aber der Unterschied

doch nicht so erheblich ist, wie man vielfach

annimmt. Man vergesse auch nicht, dass
der Clearingkurs des Schillings 30,6 ist und nicht
16,6 wie der österreichische Prämienkurs. Zu
30,6 gerechnet, sieht die Sache anders aus. Dieser
Touristenkurs, der zwecks Devisenbeschaffung
eingeführt wurde, auferlegt den Österreichern
grosse Opfer. So müssen Nahrungsmittel zum
teureren Clearingkurs eingekauft (z. B. Zucker),
aber zum billigeren Touristenkurs wieder an die
Fremden abgegeben werden. Wie diese Rechnung
einmal aufgehen wird, weiss heute in Österreich
noch niemand.

Trotz diesen Tatsachen wollen wir offen
zugestehen, dass Österreich dieses Jahr wirklich
preislich recht günstig ist. Wenn die schweizerische

Hotcllerie aus gewissen Vorteilen, wie sie
Österreich z. B. hinsichtlich der Getränke beim
Essen bietet usw., die erforderlichen Nutzanwendungen

zieht, die Vor- und Nachsaison preislich
noch mehr begünstigt, so werden die Preisunterschiede

zwischen diesem Land und der Schweiz
wohl noch viel kleiner werden, vielleicht sogar
ganz verschwinden."

Hiezu wäre zu bemerken, dass eine Angleichung
auf der Preisseite auch eine solche in den
Gestehungskosten erfordert, weil sonst die Gewinnmarge

der Schweizer Hotellerie unter die erträgliche
Grenze sinkt.
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Plus il fait
chaud,

plus on aime ä se rafraichir

au moyen d'une bonne glace

plus Hees

rend les glaces plus volumineuses

plus delicates

Non seulement votre debit grossit, mais les consom-
mateurs sont aussi satisfaits. Et puis, FRIG augmente
le rendement, d'oü gain accru. • FRIG s'emploie ä
chaud ou ä froid, avec ou sans oeufs. • FRIG neutre
pour les glaces aux fruits. • FRIG aux aromes
vanille, moka et chocolat pour les glaces ä la creme
cuite et les mousses glaeees.

Dr A. WAN DER S.A., BERNE
Telephone (031) 55021

.J

\>

führt die

KAFFEEMASCHINE

TEKA AG. TEE-KAFFEEMASCHINEN, APPARATEBAU, ÖLTEN
Verkauf durch: Generalvertreter O. Ebner, Basel, Telephon (061) 44455

(Privat 30598) oder direkt ab Fabrik Telephon (062) 53490

Verlangen Sie unverbindliche Offerte und Vertreterbesuch.

WirpL

Rolls-Royce
Phantom II, 7/8 Plätzer mit Separation und
Chauffeurdach zum öffnen. 39 PS., 6 Zyl., Modell 1931,
ca. 92 000 km gefahren, in sehr gutem Zustand,
von Privat

zu verkaufen.
Anfragen unter Chiffre M 7111 Q an Publicita3
Basel.

Zu verkaufen

Hotel-Pension
mit Jahresrestaurant
in bestbekanntem Sommerkurort am Vierwald-
stättersee, 50 Betten, Q. Wasser, Lift, grosser
Garten direkt am See (Realwirtschaftsrecht). Das
Objekt befindet sich in tadellosem Zustand und
in vorzüglicher zentraler Lage. Offerten unter
Chiffre G 40311 Lz an Publicitas Luzern.

Zu verkaufen
gegen bar, ausserordentl. günstig, aus erster Hand

Oldsmobfl-Umoiisinc
Splätzig, dunkelblau, Jahrgang 1947, 19 PS., 6 Zyl.
Von Privatchauffeur bestens gepflegter und sehr
sorgfältig gefahrener Wagen. Mit Heizung und
Nebellampe. Für Wirtschaftsbetrieb oder Hotel
besonders geeignet. Anfragen an G. Spälty-Bally,
Fabrikant, Netstal, Glarus.

Inserieren bringt Gewinn!

Lemons d'anglais
dans excellente £cole situäe directement au bord
de la mer. Chambre confortable avec eau cou-
rante, pension soignee, lemons privies par pro-
fesseur exp6riment6e. Entree selon convenance.
Prix 20 £ par mois. Les demandes sont k adresser
k Mr. Morris, Queensmere School, 22 Ethelbert
Crescent, Margate on Sea, Kent, England.
M. Hans Meyer, Weinbergstrasse 75, Zürich,
donne toute information ou renseignement d6-
tai!16 ä ce sujet.

Hotel-Sekretärkurse
Spezialausbildung in allen für den modernen Hotel- u. Restaurant*
betrieb notwendigen kaulmänruschen und betriebswirtschaftlichen
Fächern einschl. Fremdsprachen. Sonderlehxgänge für den
Receptions- und Dolmetscherdienst. Individueller Unterricht, Rasche
und grundliche Ausbildung. Diplome. Stellenvermittlung. Jeden

Monat Neuaufnahmen. Auskunft und Prospekte durch

GÄDEMÄNNS FACHSCHULE, ZÜRICH, Geßnerallee 32.

EIN FÜR UNSERE MITGLIEDER

ist es, wenn sie ihren Bedarf
bei den in der Hotel-Revue
inserierenden Fachgeschäften

eindecken I

anen alle Innenausbauten von

Restaurants
Gaststuben
Bars, Tea-rooms etc.

Eigenes Architekturbureau
Erstklassige Referenzen

Verlangen Sie unsern unverbindlichen Besuch.

H. Woodtly & Cie. A.-G., Aarau
Möbelwerkstätten

Gesucht
für HOTEL GARNI in Zurich (50 Betten)

patentfähige Leiterin
(eventuell Ehepaar) per sofort oder später.

Offerten mit Saläranspruch, Zeugniskopien und
Photo unter Chiffre H. G. 2449 an die Hotel-Revue,

Basel 2.

Eine Vertrauenssache
ist" nach wie vor das Verarbeiten aus alten
Kleidern, Vorhängen, Tischdecken zu schönen

neuen Teppichen, Bettvorlagen
und Gangläufern. Aus über 2ojähriger
Erfahrung in diesem Fach weben wir noch
heute Webbreiten von 70-250 Zentimeter.
Bitte verlangen Sie Prospekte.
Johann Frutiger,
Oberländer Webstube, Interlaken
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Der Siegeszug der Fruchtsäfte
Fruchtsäfte sind keineswegs nur Getränke, sie

sind flüssige Nahrung, Spender von Kraft und
Gesundheit. Sie gehören zwar nicht zu den
sogenannten aufbauenden Nährmitteln, da sie sehr
geringe Eiweißstoffe enthalten, dafür sind sie aber
grosse Energiespender. Der Überfluss von Eiweiss
belastet den menschlichen Organismus oft
unnötigerweise, weshalb besonders die Fruchtsäfte
geeignet sind, ausgleichend zu wirken. Das in den
Fruchtsäften bestehende Gleichgewicht zwischen
Säuren und Basen ist von grösster Bedeutung
deshalb, weil dadurch sowohl Überschüsse an Säuren
wie an Basen vermindert werden. Die Aromastoffe

aber 'regen die Verdauung an. Vitaminforscher

stellen fest, dass infolge Obst- und
Saftkonsums das tägliche Optimum an Vitamin C, das
ein Mensch zu sich nimmt, heute bei 100 mg liegt,
während'man es vor 10 Jahren noch mit 20 mg
annahm. Bei Diätnahrung ist der therapeutische
Wert der Fruchtsäfte besonders gross, speziell bei
fiebrigen Krankheiten, bei akuter oder chronischer

Nierenentzündung, Leberkrankheiten und
Herzschwäche.

Die Zahl der verschiedenen Juices ist sehr gross,
aber es hat sich gezeigt, dass sich doch nur einige
wenige wirklich durchzusetzen vermochten. Diese
allerdings erfreuen sich steigender Beliebtheit, so
dass man tatsächlich von einem ,,Siegeszug" der
Fruchtsäfte sprechen kann.

Ananas-Juice
ist der natürliche und unvermischte Saft der
Ananasfrucht. Auf den Hawaianischen Inseln
wird der Saft aus den frischen, an der Pflanze
gereiften Früchten ausgepresst. Ananassaft hat eine
natürliche leichte Süsse und ist besonders reich
an Vitamin C und Bj. Die Verwendungsmöglichkeiten

sind vielseitig. Ausser als Getränk kann er
zur Zubereitung von Limonaden, Glacen, Fruchtpunsch,

Fruchtsalat und Fruchtpuddings dienen.

Grapefruit-Juice
kommt rein, ungezuckert oder gezuckert in den
Handel. Der Saft wird in den Zitrusfrüchte
pflanzenden Gebieten von Florida und Texas gewonnen.
Während des Konservierungsvorganges muss mit
grösster Vorsicht gearbeitet werden, um den
Vitamingehalt und den bittersüssen Geschmack der
frischen Frucht nicht zu beeinträchtigen.
Grapefruit-Saft ist reich an Vitamin C. Die
Verwendungsmöglichkeiten sind dieselben wie beim
Ananassaft.

Orangen-Juice
stammt hauptsächlich aus Kalifornien. Es ist der
reine und ungezuckerte Saft vollausgereifter
Orangen. Speziell in Amerika entwickelte
Konservierungsmethoden erhalten dem Saft das
natürliche Aroma und den ursprünglichen Nährwert.
Im Orangen-Juice sind reichlich Vitamin C, A, B,
und B2 enthalten. Gut gekühlt und frisch von der
Büchse serviert, bildet dieser Saft eine Ergänzung
zu jeder Mahlzeit. Die übrigen Verwendungsmöglichkeiten

sind sehr mannigfaltig.

Süssmost

gehört ebenfalls zu den bevorzugten Fruchtsäften.
Für ihn ist die Schweiz, wo es auf den Kopf der
Bevölkerung nicht weniger als drei Obstbäume
trifft, das klassische Land. In Amerika kommt er
unter den Bezeichnungen „Apfel-Juice" oder
.Birnen-Juice" in den Handel (vielleicht wären
ähnliche Bezeichnungen auch bei uns von
Vorteil). Was von den anderen Fruchtsäften gesagt
wurde, gilt auch für den Süssmost. Er ist sehr
reich an Fruchtzucker, Mineralsalzen und
Vitaminen.

Tomaten-Juice
Der Tomatensaft ist der Saft von roten, reifen
Tomaten; er wird durch ein besonderes Verfahren
hergestellt, das es ermöglicht, dem Saft die na¬

türliche Farbe, den natürlichen Geschmack und
den Nährwert der frischen Tomate weitgehend zu
erhalten. Der Saft wird lediglich leicht gesalzen.
Produktionszentren sind Kalifornien, Kolorado,
Illinois und Delaware. Der Vitamingehalt des
Tomatensaftes ist besonders gross. Vitamin C, A,
B, und B2 sind reichlich enthalten. Wichtig sind
die in ihm gelösten Mineralien: Eisen, Kalzium
und Phosphor. Tomatensaft wird hauptsächlich
als Zusatz verwendet zu Suppen, Braten, Saucen
und Gemüsen; ferner eignet er sich als Zugabe zu
Gallerten, Gemüse, Fleisch- oder Fischsalat.

Verdünnte und gezuckerte Fruchtsäfte

gelangen vor allem aus Kalifornien zu uns. Die
reinen Fruchtsäfte werden mit Wasser verdünnt
und leicht gesüsst. Der Nährwert dieser Säfte
entspricht dem der natürlichen Früchte. In den
Früchten ist ja neben dem Saft noch das
unverdauliche Zellulose-Gerüst vorhanden, das in
diesem Falle durch Wasser ersetzt wird. Bei uns
'lehnt man den Siissmostgenuss oft ab unter dem
Einwand, er sei zu süss. Tatsächlich eignet sich
natürlicher Süssmost nicht ohne weiteres als
Durstlöscher, weil ihn der hohe Zuckergehalt
klebrig macht. Könnte nicht auch der Süssmost
leicht „gespritzt" abgegeben werden, wie es bei
anderen Fruchtsäften etwa geschieht Vielleicht-
könnte dadurch sein Verbrauch als Durstlöscher
stark gesteigert werden und für den Wirt wäre
wahrscheinlich der Ausschank nicht uninteressant.
Man hätte nur für die notwendige Propagierung
zu sorgen.

SAISONNOTIZEN

Starker Ausfall an englischen Gästen
in Luzern im Juli 1950

(ovb) Die Juli-Ergebnisse stehen deutlich im
Zeichen des sehr fühlbar gewordenen Verlustes an
englischen Besuchern. An den Vorjahreswerten
gemessen, beträgt der Ausfall im Juli dieses
Jahres volle 51%. Da in Luzern die Gäste
Grossbritanniens seit Jahren an erster Stelle stehen,
ist es begreiflich, dass ein Rückgang um 30000
Logiernächte durch Gewinne auf andern Posi-
tiönen (Frankreich und USA.) nicht wettgemacht
werden kann.

Die Anzahl Logiernächte von 86500 liegt 19%
unter der entsprechenden Auslandtota.\7Äiiev des
Vorjahres, trotzdem 11% mehr Ausländer
abgestiegen sind. Der bescheidene Gewinn an
Logiernächten schweizerischer Besucher von 7%
schwächt den Totalverlust an Logiernächten auf
15% ab.

Die durchschnittliche Aufenthaltsdauer ist
weiterhin zurückgegangen. Sie betrug für den
schweizerischen Gast 2,0 und für den ausländischen
Besucher nur noch 2,5 Tage (Vorjahr 2,1 bzw. 3,5).

Die durchschnittliche Bettenbesetzung in den 73
von der schweizerischen Fremdenverkehrsstati-
stik erfassten Betrieben erreichte 76%, gegenüber
94% im Vorjahre.

Hinsichtlich der Besucher nach Nationen
unterschieden, standen die Briten nach wie vor an
erster Stelle, unmittelbar gefolgt von den
amerikanischen Gästen, deren Logiernächtezahl 24%
höher war als im Vorjahresmonat. Die weiteren
Ränge werden beansprucht von den Belgiern
(— 11 %), Franzosen (-f 132), Holländern (— 2%)
und Italienern (— 40%).

Im gesamten gesehen, müssen die Frequenzen
des Monats Juli enttäuschen. Die bedauerlichen
Verluste hängen zu einem guten Teil mit der
traditionell starken Verbundenheit Luzerns mit dem
englischen Fremdenverkehr zusammen. Die hier
gemeldeten Zahlen verschweigen zudem die starke
Nervosität und den abrupten Wechsel zwischen
einzelnen Tagen mit unangenehmen Überfüllungen

und solchen mit ungenügender
Bettenbesetzung. Bilden schon die Frequenzzahlen eine

gewisse Enttäuschung, so sind von der
betriebswirtschaftlichen Warte aus gesehen die Ausfälle
noch grösser.

Internationale Tagung
auf der Kleinen Scheidegg

Heute vereinigte sich auf der Kleinen Scheidegg
der Rat der internationalen wissenschaftlichen
Gesellschaft (International Counsel of scientific
Unions.) Der Zusammentritt steht unter der Führung

von Professor Alex von Moralt. Die Gelehrten
besuchten am Samstag das internationale

Forschungsinstitut Jungfraujoch.

NfiCROLOGIE

Arnold Morel f
C'est avec tristesse que nous avons appris la se-

maine derniere la nouvelle du dEces de M. Arnold
Morel, tenancier de l'Hötel Terminus ä Fribourg,
depuis longtemps membre de notre SociEtE et
president de la SociEtE cantonale des cafetiers
fribourgeois. Personne n'oubliera cet homme, dont
la gaietE communicative et la joviality avait fait
un restaurateur et un hötelier aimE de tous ses
clients.

Apres avoir accompli des stages en dehors du
canton, il revint ä Fribourg oh il tint successive-
ment deux Etablissements qui furent bientöt rE-
putEs. Ce fut d'abord le Cafe-restaurant des
Merciers, qu'il exploita xo ans, et YHotel Terminus,
dont il sut faire unc maison accueillante et connue
pour sa cuisine. II avait commencE par affermer
l'Hötel Terminus qui devint plus tard sa pro-
priEtE. 11 le vendit par la suite ä une SociEtE com-
merciale qui se proposait de transformer la
maison, d'installer au rez-de-chaussEe un magazin
et de faire exploiter les Etages supErieurs comrne
hotel garni. Pendant quelque temps, M. Morel
exploita alors le ca/tf Moleson, puis reprit l'exploi-
tation de l'Hötel Terminus.

Arnold Morel ne voulut pas rester confinE dans
son canton et pour cela, il se langa dans l'exploita-
tion de nombreuses cantines. 11 sut revEler au
ressortissant d'autres cantons et aux Etrangers les
spEcialitEs fribourgeoises, dont il fut un ardent
propagateur. On le trouve ä 1'Exposition nationale
en 1939 et, depuis plusieurs annEes, le chalet
fribourgeois qu'il exploitait avee compEtencc ä la
Foire de Beile ne dEsemplissait pas. PrEsident des
cafetiers fribourgeois, il lutta pour faire recon-
naitre par les autoritEs et la population l'impor-
tance de la profession et travailla sans reläche au
dEveloppement de celle-ci.

Nous prEsentons ä sa famille l'expression de
notre vive Sympathie dans le grand dcuil qui la
frappe.

DIVERS

Avant les feux, des concerts seront donnEs et ä
Tissue du spectacle nocturne, ce sera la plus at-
trayante bataille de confetti qui se puisse imaginer,
sans omettre les bals publics et la fete foraine.

L'exposition «100 ans Montreux» est ouverte au
Casino jusqu'en septembre.

Les rencontres internationales de GenEve
(6—16 septembre)

Les «Rencontres» de cette annEe, en traitant
des droits de Tesprit et des exigences sociales,
ne se proposent pas d'aboutir ä une formule
dEfinitive. Mais un dEbat parait nEcessaire si Ton
tient ä dEpasser quelques-unes des contradictions
qui divisent le monde actuel. Sept grandes con-
fErences sont prEvues: «L'esprit et ses exigences»,
par M. Roland de Pury (Suisse), le 6 septembre;
«Vie intErieure et vie active», par M. Alph. de
Wachlens (Belgique), le 7 septembre; «La libertE
de Tesprit et l'Etat», par M. Galvano della Volpe
(Italie), le 8 septembre; «Les conditions du travail
et la vie de Tesprit», par M. Georges Friedmann
(France), le 11 septembre; «L'insEcuritE matE-
rielle et la vie de Tesprit», par M. Georges Duveau
(France), le 12 septembre; «La culture et sa
diffusion dans le monde entier», par M. Roger Causse
(Belgique), le 13 septembre; «Chances et risques
de Tesprit», par M. Henri Mieville (Suisse), le
14 septembre.

Huit entretiens publics et gratuits auront lieu
avec la participation des confErenciers et de per-
sonnalitEs europEennes. Au Grand ThEätre de
GenEve, samedi 9 et lundi 11 septembre, spectacle
de gala avec «PellEas et MElisande», de Claude
Debussy, sous la direction d'Ernest Ansermet;
mercrcdi 13, concert symphonique de l'Orchestre
de la Suisse romande, dirigE par EugEne Ormandy;
vendredi 15 et samedi 16 septembre, reprEsenta-
tions d'une ceuvre de Jean Mogin «A chacun selon
sa faim», par la Conxpagnie Hermantier.

Le SecrEtariat des «Rencontres Internationales»,

3, promenade du Pin, ä GenEve, donnera
d'autres prEcisions.

Hotels pour automobilistes
On sait qu'il y a, aux Etats-Unis, le long des

grandes routes et en dehors des villes, un assez
grand nombre d'hötels spEcialement destinEs
aux automobilistes qui y passent la nuit ou memo
quelques journEes de repos. II s'agit, en gEnEral, de
petits hotels entourEs de plusieurs pavilions in-
dividuels ou merne seulement d'un genre de ca-
bines pourvues, bien entendu, de tout le confort.
Parfois, l'hötel possede aussi un cinEma.

Le ministre amEricain adjoint du commerce a
derniErement affirmE ä Londres que Texistence de
tels hotels attirerait un plus grand nombre de
touristes amEricains vers TEurope. L'hötellerie
anglaise Etudie actuellement la possibilitE de
donner une suite ä cette suggestion amEricaine.

Fetes de nuit ä Montreux
Si chaque mercredi soir un grand bateau illumi-

nE, avec orchestre de danse et environ millc per-
sonnes ä bord, part ä 21 heures de Montreux pour
Evian et est de retour ä 23 h. 30, on peut dire: c'est
une fete de nuit! Mais le 19 aoüt aura lieu encore
une autre fete de nuit, la grande fete, dans la rade
du Golf de Bon-Port-Montreux. DEs les 21 heures,
les artificiers les plus en vue nxettront tout leur
art ä contenter les plus exigeants. II n'est rien de
plus attachant qu'un grand feu d'artifice sur le lac
admirablement ordonnE. C'est prEcisEment ce que.
Montreux organise pour la soirEe du 19 aoüt, en
Thonneur de ses fetes estivales du Centenaire tou-
ristique.

COURVOISICP

Generaldäpfit für die Schweiz:
«JE A N HAECKY IMPORT A.C., BASEL

Schweizerisch« Unfallversicherung«-Gesetlschefi In Wlnterihur

Vergiinstigungen

für Mitglieder des Schweizer
Hotelier- Vereins beiAbschluss
von Einzelunfall-, Dritthaftpflicht-

und Unfallversicherungen

für das Personal.

Tüchtiger Koch, 32jährig, mit Fähigkeitsausweis,
sucht Stelle als

Alleinkoch
in Restaurant oder Hotel. Es wird auch Saisonstelle

angenommen.
Offerten unter Chiffre H 13691 an Publicitas,
Lugano.

Cafe-restaurant de 1er ordre k Lausanne cher-
che pour fin aoüt, jeune et habile

Sommeliere
* (22/25 ans env.) parlant les 2 langues et connaissant

la restauration soigifee.
Offres avec copies de certificate, photo et
references sous chiffre C R 2453 k l'Hötel-Revue,
BAle 2.

BELEUCHTUNGSKÖRPER

BAG.
Zu beziehen
in allen Fachgeschäften

Fille de restaurant
demandee
par Restaurant de 1er ordre, frangais, anglais.
Entr&e de suite.
Offres avec certificats: Auberge de l'Or du Rhone,

• 46, rue du Stand, Genöve.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft

I. Buffettochter
Interessante Jahresstelle. Gelegenheit, das
Mixen zu erlernen.

Offerten mit Gehaltsansprüchen an Rest. Singerhaus,

Basel.

auf Inserate unter Chiffre bleiben von
der Weiterbeförderung ausgeschlossen

Elegant
nennen unsere Kunden

die neuen

Tee-Sichtfilter
„Ideal7'

Auch die Gäste ziehen
sie ailen andern Filtern
vor. Nicht zuletzt auch
wegen den feinen Ceylon-

u. Darjeeling-Tees
mit denen sie gefüllt
sind. Profitieren Sie von
unsern konkurrenzlosen
Preisen. Muster gratis.

Lauber &. Co. AG.
Tee-Import, Kaffee-Qross-
rösterei, Tel. (041) 3 3633

Luzern

Sprachenkundige

Gouvernante,

Bureaufräulein
und

Hallentochter
suchen Stellen an die
französische oder ital. Riviera,
für Herbst und Winter 1960.

Gefl. Offerten unter Chiffre
S G 2443 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Koch
(Deutscher) 22 Jahre alt, ledig
zur Zeit in erstem Schweizer
Hotel tätig, sucht auf Anfang
Oktober oder später neue
Stelle, auch Wintersaison.
Offerten unter Chiffre K D

2446 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junge, sprachenkundige

Sekretärin
sucht Stelle für Wintersaison. Evtl. auch als
Telephonistin oder Joumalführerin.
Offerten unter Chiffre S E 2451 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Seriöser 16jähriger Bursche
sucht

Lehrstelle als
Buffetbursche

Offerten mit Lohnangabe unter

Chiffre B B 2470 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Sdilank:Amalgrllol
Regt Darmtätigkeit,
Flüssigkeits-Ausscheidung und
fettabbauende Drüsen an und
bekämpft überflüssige Fettpolster.
KUR Amaigrltol Fr. 16.-,
Originalpackung Fr. 6.- in
Apotheken u. Drogerien, wo nicht,
d. Kräuter-Depot: Lindenhof-
Apotheke, Rennweg 46,Zürich 1.

SCHWEIZERISCHE

% HOTELFACHSCHULE
LUZERN

Telephon (041) 2 55 51

Allgemeine Abteilung:
• Fachkurs Allg. fachliche Einführung und

Fortbildung

• Sprachkurs intensivster Englisch- und
Französlsch-Unterrlcht, Anfänger und Vorgerückte

• Sekretärkurs für Hotelbureau und wei¬
tere allgemeine fachlich/sprachliche Fortbildung

Alle drei Kurse vom 19.Sept. bis 16. Dez. Prospekt gratis
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Stellen-Anzeiger
Moniteurdu personnel

Tfoch neben Patron, tüchtiger, in soignierten Restaurantbetrieb
gesucht Jahresstelle Offerten mit Zeugniskopien und Bild an

Gasthof Rdssli, Wurenlos. (1296)

Nr. 33 Kontrolleur-Sekretar nach Zurich gesucht Offerten unter
Chiffre 1293

Salle und Restaurant Etage und Lingerie

Offene Stellen - Emplois vacants

TARIF Mitglieder Nichtmitgueutai
S.H.V. Schweiz Ausland

Erstmalige Insertion bis zu
4 Zeilen 4.50 5.50 6.—

Jede ununterbrochene
Wiederholung 3.— 4.— 4.50

Spesen jeweilen extra und Mehrzeilen mit je 50 Cts. Zuschlag

l^uchenchef-Aushilfe, tüchtige, per sofort fur ca 5 Wochen ge-
sucht Offerten an J Guyer-Pfister, Bahnhofbuffet, Rapperswil

(St Gallen). [42]
T ingeriegouvemante, fähige, in Jahresstelle gesucht Offerten

nut Zeugniskopien und Photo an Hotel Storchen, Zurich. (1269)

Restauranttochtex, tüchtige, per sofort gesucht Offerten an Hote
Schweizerhof, Ölten. (1286)

nestauranttochter, tüchtige, sprachenkundige, per sofort ge-
sucht Offerten mit Zeugniskopien und Bild an Gasthof Rossli,

Wurenlos. (1297)

Baxlehrtochter, jung, tüchtig, gut präsentierend, mit Buffet- und
Servicekenntnissen, sucht Stelle Offerten unter Chiffre 895

Buffetdame, selbständig, mit langjährigen, prima Zeugnissen
sucht passendes Engagement Offerten unter Chiffre 888

Den Offerten beliebe man das Briefporto

für die Weiterleitung (lose auf¬
geklebt) beizufügen.

Stellengesuche - Demandes de Places

TARIF Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion (bis zu 4 Zeilen) 5.«— 6«<—

ede ununterbrochene Wiederholung 3.— 4.50
Mehrzeilen mit je 50 Cts Zuschlag Vorauszahlung Bedingung
Kostenbreie Einzahlung auf Postcheckkonto V 85. —
Briefmarken werden an Zahlung xucht angenommen — Fur
gewünschte Belegnummern beliebe man 40 Cts extra beizufügen
und bei Nachbestellung von Inseraten die Chiffre anzugeben
Inseratenschluß Dienstag 16 00. - Allen Anfragen gefl

Ruckporto beilegen

ISuffetdame, tüchtige, sucht selbständigen Posten, Vertrauens-
stelle, auf Ende August Offerten unter Chiffre 897

nuffetlehrtochter sucht Stelle in gutes Haus Eintritt nach Über-^ einkunft Offerten unter Chiffre 889

£*hasseur, junger, sucht Jahresstelle als Kellnerpraktikant^ Zurich oder Basel bevorzugt Eintritt auf 15 September
Offerten unter Chiffre 887

rjommis de bar, 24jahng, sucht Stelle auf 1 evtl 15 Oktober^ Franz Schweiz bevorzugt Offerten unter Chiffre 891

T*conomat-Gouvernante, gesetzten Alters, sucht Stelle Offerten
erbeten unter Chiffre 872

^*aalkellner, Wiener, tüchtig und zuverlässig, mit Sprachenkenntö mssen und guten Referenzen empfiehlt sich fur Herbst- oder
Wintersaison Offerten unter Chiffre 880

Caaltochter, junge, flinke, sucht Engagement in gepflegtes Hotel
Zeugnisse und Referenzen zu Diensten Frei ab 1 September

Offerten unter Chiffre 896

T ingere-Glatterin, I., tüchtig und selbständig, sucht Jahresstelle*** in guten Betrieb Offerten unter Chiffre 898

porber d'etage cherche place, ev comme portier seul ou* chauffeur. Excellents certificats ä disposition Libre fin aoüt
Offres sous chiffre 899

Zimmermädchen, 40 Jahre alt, sucht Jahresstelle in gutgehendes
Hotel Gute Zeugnisse sind vorhanden Offerten unter

Chiffre 893

Loge, Lift und Omnibus

Cuisine und Office

Wllein- oder Etagenportier, sprachenkundig, arbeitsam, ver-** trauenswurdig, 23 Jahre alt, sucht Stelle im Kanton Tessin oder
Genf Eintritt 1 September Offerten unter Chiffre 900

Jeune homme, dans la trentaine, 1 mat fran^ais, trös bonnes con-
naiss en allem ital cherche place c portier d'etage d trös

bon hotel Enträe com de sept ou ä conv Räf ä disposition Offres
sous chiffre K 13009 Z ä Pubhcitas, Zurich 1. [41]
nortier, deutsch und französisch sprechend, sucht Stelle Gute* Zeugrusse vorhanden Eintritt nach Übereinkunft Offerten
unter Chiffre 901

fihefkochin, tüchtige, fur Passantenhotel und Restaurant, auf^ Anfang September gesucht Zeugniskopien und Lohn-
anspruche unter Chiffre 1291

gesucht per sofort Serviertochter, Buffetdame und Änfangs-" saaltochter. Offerten unter Chiffre 1279

£>esucht: Aide de cuisine fur den Saucierposten, Anfang Sep-
tember, I. Buffetdame, gewandt, erfahren, Deutsch,

Französisch, 15 September Offerten unter Chiffre 1290

^esucht: Serviertochter und Buffetfraulein auf Ende August
oder Anfang September, fur kleine Ausstellung ca 1 Monat,

nachher Jahresstelle wahrscheinlich Offerten mit Zeugniskopien
und Photo unter Chiffre 1292

f^esucht: Sekretärin, fur Main-courante und Reception, spra-" chenkundig, Oberkellner, tüchtiger Organisator, Economat-
gouvernante, Barmaid, deutsch, franz engl sprechend,
Restauranttochter. Schriftl Offerten an Sporthotel, Saanenmoser. (1298)

/gesucht von grösserem Jahresbetrieb in Höhenkurort Tüchtige
I. Saaltochter oder I. Saalkellner, Glätterin, Etagenportier,
Kochlehrling. Eintritt September/Oktober Offerten unter

Chiffre 1294

Offerten mit
Chiffre 1295

Den Offerten beliebe man das Briefporto

für die Weiterleitung (lose auf¬
geklebt) beizufügen.

Bureau und Reception

K'ioskverkaufenn, treue, zuverlässige, gesucht
Zeugniskopien und Bild unter

/Österreicherin, tüchtig und zuverlässig, mit Praxis im Büro,^ Service und Buffet, sucht geeigneten Wirkungskreis Offerten
unter Chiffre 894

{"ecr£taire-main-courantier, frangais, allemand, anglais, bien au
courant de la reception et de la caisse, cherche place ä l'ann&e

ou öventuellement pour la saison d'hiver Offres sous chiffre 873

Gecretaire-main-courantx&re, capable, frangais, anglais, alle-
mand, cherche place ou remplayante Offres sous chiffre 892

Kllemkoch, junger, tüchtiger, gewandter Restaurateur und
** Pätissier, sucht Stelle in Saison- oder Jahresbetneb Offerten
unter Chiffre 882

W llein-Chefkoch, ges Alters, entremetskimdig, sucht Stelle in** klemeres Hotel, evtl in Restaurationsbetrieb Ab 20 Aug frei
Offerten unter Chiffre 903

£«hef de cuisme, erstklassiger Restaurateur, 39jahng, mit besten^ Referenzen, sucht Stelle Frei ab 15 August Offerten unter
Chiffre 890

fihefkoch, ges Alters, selbstand fleissiger, mit Umsicht arbei-^ tender, wünscht Vertrauensposten zu gleichgesinntem Patron
Bedingungen* helle, elektr Küche Bitte Konditionen und
Lohnangaben an postlagernd 3076, Davos-Platz. (881)

£*hefkoch evtl Alleinkoch, gelernter Pätissier, routinierter Fach-
^mann, wünscht Vertrauensposten, frei ab 15 September
Konditionen und Lohnangaben an K 17, Postlagernd, Saanen,
Berner Oberland (884)

l^ochlehrling, intelligenter, sauberer, 17jahnger, sucht Koch-
lehrstelle Offerten unter Chiffre 904

näÜssier, I., in Entremets vorzügliches leistend, sucht vakanten* Posten Eintritt 15 September Offerten unter Chiffre 902

Divers

rnapezierer, m allen vorkommenden Arbeiten selbständig, wie
Polstermöbel aller Art, Matratzen, Vorhange, Zimmer tapezieren,
auch Decken- und Ölfarbanstriche usw., sucht Stelle. Offerten

unter Chiffre 848

Die Gebühr für

Adressänderungen von Abonnenten

beträgt 30 Cts. und wird am einfachsten der
Mitteilung an die Expedition in Briefmarken beigefügt.

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeltanachwela / Gartenatrassa IIS ' T.Uphon 58897

BASIL

Liste des emplois uacants

des Stellenvermittlungsdienstes
Die Offerten auf nachstehend ausgeschriebene offene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Summer auf dem Umschlag und
mit Briefporto-Beilage fur die Weiterleitung an den Stellendienst

„HOTEL-BUREAU" (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren. Line Sendung kann mehrere Offerten enthalten

Stellensuchende, die beim Facharbeitsnachweis des S H V
eingeschrieben sind, et halten (elephomsch Adressen von unter

« Vakanzentiste » ausgeschriebenen Stellen

7019 Ling&re, sofort, Hotel 50 Betten, Ascona.
7020 Aide oder Chef de partie (fur ca 2-3 Wochen), sofort, Erst-

klasshotel, Berner Oberland
7021 Buffettochter oder Saalpraktikantin, Kuchen-Hausbursche,

sofort, Hotel 60 Betten, Badeort, Kt Aargau
7023 Jüngere Saaltochter, Officemadchen, sofort, mittelgrosses

Hotel, Baden
7026 Zimmermadehen (evtl. Anfängerin), Hausbursche-Portier,

sofort, mittelgrosses Hotel, Ostschweiz
7028 Barmaid, sofort, Hotel 60 Betten, Vierwaldstattersee
7029 Sekretärin, sofort, Hotel 80 Betten, Vierwaldstättersee
7030 Zimmermadehen, Portier, sofort, Hotel 170 Betten, Vierwald¬

stattersee
7033 Jüngere Buffetdame, Serviertochter, nach Übereinkunft,

mittelgrosses Hotel, Solothurn
7056 Serviertochter, sofort, mittelgrosses Hotel, Ölten
7057 I Buffetdame, Restauranttochter, Officebursche, Pätissier,

Kuchenbursche, Comrrus-Pätissier, sofort, Grossrestaurant,
Bern

7060 Zimmermadehen, sofort, Hotel 100 Betten, Tessin
7066 Main-courantier(iere), sofort, Hotel 90 Betten, Genfersee
7069 Serviertochter, sofort, jüngerer Alleinkoch oder -köchin,

Officebursche-Garderobier, 25 August, Hotel 30 Betten,
Kt Aargau

7076 Portier, Ende August, nuttelgrosses Hotel, Gstaad

7084 Pätissier oder Conditor oder Commis-Pätissier, sofort, klei¬
neres Hotel, Beatenberg

7086 Garten-Hausbursche, Kuchenbursche-Casserolier, Office¬
bursche, jüngerer Koch oder Kochpraktikant, Lingere,
Office-Hausmadchen, sofort, bis Ende Nov mittelgrosses
Hotel, Lugano

7092 Hausbursche-Portier, Saaltochter (Aushilfe b Ende August),
sofort, mittelgrosses Hotel, Interlaken

7094 Hilfszimmermadchen, sofort, mittelgrosses Hotel, Thunersee
7102 Etagenportier, Serviertochter, sofort, mittelgrosses Hotel,

Luzern
7105 Kuchenchef, 20 August bis Ende Saison, Aide de cuisine,

22 August (Militardienstablösung, 3 Wochen), Berghotel 100
Betten, Kt Luzern

7107 Kuchen-Kellerbursche, 22 August, Hotel 90 Betten, Vier¬
waldstättersee

7108 Economatgouvernante, Comims de cuisme, jüngerer Sau¬
cier, sofort Hotel 90 Betten, Thunersee

7111 Saaltochter, sofort, mittelgrosses Passantenhotel, Basel
7118 Kuchenbursche-Casserolier, Hausmadehen, sofort, Gross¬

restaurant, Basel
7120 Barmaid (Ferienablösung), sofort, Hotel 70 Betten, Zunch
7121 Commis oder Aide de cuisine, sofort, Grossrestaurant, Kt

Aargau

Wir bitten das Hotel-Personal

welches auf Herbst- oder Wintersaison noch
kein Engagement besitzt, sich unverzüglich
anzumelden, weil bereits die ersten Personalgesuche

für Herbst und Winter eingehen
und damit wir eine möglichst genaue Übersicht

über die Lage auf dem Arbeitsmarkt
erhalten.

Hotel-Bureau

7122 Saaltochter oder Saalpraktikantin, sofort, Hotel 80 Betten'
Lugano

7131 Aushilfssekretär, Anfang September bis Mitte Dezember,
Erstklasshotel, Zürich

7134 Commis de cuisme, Zimmermadehen, sofort, mittelgrosses
Hotel, Locarno

7136 Glätterin, sofort, Erstklasshotel, Genfersee
7141 Serviertochter, sofort, mittelgrosses Hotel, Schaffhausen

7142 Portier-Conducteur, Deutsch, Franzosisch, Englisch, sofort,
Alleinkoch, sofort bis 10 September, nuttelgrosses Hotel,
Lenzerheide

7150 Zimmermadehen, Portier, sofort, Hotel 70 Betten, Brunnen
7155 Waschenn, sofort bis Saisonschluss, Hotel 100 Betten, Interl
7156 Etagenportier, sofort, mittelgrosses Hotel, Luzern
7158 Kochin, sofort, Kurhaus 50 Betten, Bemer Oberland
7159 Hausbursche, sofort, klemeres Hotel, Vierwaldstattersee
7160 Kochin oder Aide de cuisne, sofort bis Ende September,

mittelgrosses Hotel, Kt Fribourg
7161 Casseroher, sofort, mittelgrosses Hotel, Lugano
7162 Hilfsgouvernante, sofort, Erstklaßsanatonum, Graubunden
7164 Zimmermadehen, Stopferin, sofort, Erstklasshotel, Zürich
7167 Lingenemadchen-Wascherm, sofort, mittelgrosses Hotel,

Zürich
7169 Etagenportier, sofort fur ca 3 Wochen, Restauranttochter,

mittelgrosses Hotel, Luzern
7175 Restauranttochter, sofort, mittelgrosses Hotel, Kt Uri
7176 Chef de cuisine, Chef de partie, evtl tüchtiger Aide, sofort,

Bahnhofbuffet, Kt Fribourg
7181 Saaltochter, sofort, Hotel 70 Betten, Lugano
7187 Naherin-Stopfenn, Erstklasshotel, Interlaken
7188 Jüngeres Zimmermädchen, Deutsch, Franzosisch, mittel-

grosses Hotel, Lugano
7189 Zimmermadehen, Hausmädchen, nach Überemk 2 Commis

de cuisme, 9 September, mittelgrosses Passantenhotel,
Basel

7193 Wascher(in) Lingeriemadchen, 1 September, Passanten¬
hotel, Basel

7195 Kellner, fur 10 Tage, Hotel 100 Betten, Thunersee
7197 Restaurantkellner, nach Übereink kleines Hotel, B J

Lehrstellenvermittlung:
7023 Saalpraktikantin, sofort, mittelgrosses Hotel, Baden
7055 Saalpraktikantin, sofort, Hotel 70 Betten, Tessin
7057 Kellnerlehrhng, sofort, Erstklassrestaurant, Bern
7102 Saalpraktikantin, sofort, nuttelgrosses Hotel, Luzern
7123 Buffetpraktikantm, sofort, Restaurant, Basel
7179 Kochlehrlmg, sofort, mittelgrosses Hotel, Biel

Ausland
Holland. Hollander, Commis de rang, sucht Wintersaisonstelle
in gutem Hotel und bietet Austauschstelle (Commis de rang) fur
jungen Schweizer Detaillierte Offerten unter Chiffre 5/H/7032

England. Tuchtiger, junger Koch nach London gesucht Offerten
mit Zeugniskop Photo und Fr. 2 — m Marken unt Chiffre 5/E/7138
Holland. Tüchtige Barmaid mit erstklassigen Referenzen, auf
Anfang September gesucht Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Lohnanspruchen sowie Fr 2.— m Marken unter Chiffre 5/H/7139.

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
Avenue du Thöätre 2, Lausanne, T6I6hone (021)239258.
Les offres concernant les places vacantes cl-aprös
doivent etre adress&es ä Lausanne & l'adresse cl-dessus.

9439 Demi-chef de rang, de suite, grand hotel, lac Läman
9440 Gouvernantes economat, ötages, lingerie, de suite, grand

hotel, lac Läman
9444 Commis de rang, de suite, grand hotel, Lugano
9445 Jeune femme de chambre, de suite, hotel moyen, Vaud
9447 Calendreuse, fide de buffet, portier, gargon d'office, grand

hotel, lac Leman
9450 Portier, de suite, hotel moyen, lac Läman
9453 Femme de chambre, de suite, hotel moyen, lac L6man
9454 Cuisimere, de suite, grand hotel, Alpes vaud.
9564 Commis de cuisme, pätissier, de suite, hotel 100 lits, lac

Läman
9466 Portier, commis de cuisine, femme de chambre, une se¬

cretaire, de suite, hotel 65 lits, lac Löman
9470 Commis de salle, clmique, Vaud
9477 Une serveuse, connaissant les langues, ler septembre,

hotel moyen, Valais
9478 Fille de salle, Commis de cuisme, aide-Ungdre, femme de

chambre, secretaire rempla^ant, de suite, hotel 70 lits, lac
Leman

9484 Sommeher, de suite, hotel 80 lits, lac Löman
9485 Sommehere, gar<?on de maison, de suite, hotel moyen, Vaud
9488 Femme de chambre, fille de cuisine, de suite, hotel moyen

Vaud
9490 Chef de cuisme, rempla<?ant, de suite, hotel moyen, Valais
9492 Commis de cuisme, gar?on de salle, anglais md chasseur

de suite, hotel 80 lits, lac Läman
9495 Apprenti sommelier, apprenti cuisinier, grand hotel, lac

L6man
9497 Un controleur, de suite, hotel 80 lits, lac Läman
9498 Secretaires, de suite, hotel moyen, Neuchätel
9499 Cuisimer, fille de cuisine, femme de chambre, de suite,

cliruque, Vaud
9504 Aide-hngere, aide-femme de chambre, gargon de cuisme,

de suite, hotel moyen, Yverdon
9515 Gar^on ou fille de cuisine, fille de maison, de suite, hotel

100 lits, Vaud
9522 Fille de salle, gar<?on d'office, de suite, hotel moyen, Alpes

vaudoises
9524 Un secretaire, de suite, grand hotel, Lac L6man
9525 Fille de salle, chef de rang, de suite, une secretaire debu¬

tante, hotel moyen, Valais
9528 Secretaire-maincourantiere, de suite, hotel moyen, Vaud
9530 Jeune chef de reception de suite, hotel 60 lits, Lac Löman.

Gesucht
in mittleres Hotel, tüchtige sprachenkundige

Gouvernante
Fahigkeitsausweis erwünscht. Nur bestausgewiesene

Kräfte wollen sich melden, nicht über
40 Jahre alt Eintritt anf September Offerten unter
Chiffre G V 2475 an die Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
in Jahresstelle nach Zürich

Serviertochter
Eintritt 1 September Offerten mit Photo und
Lohnanspruchen sind zu richten an Hotel Engematthof,
Zurich 2.

Gesucht
in Passantenhotel nach Luzern, perfekter

Portier
Es kommt nur bestempfohlener Fachmann in
Frage Bei Zufriedenheit Jahresstelle. Offer'en mit
Zeugnisabschriften und Bild an Postfach 560,
Luzern.

Nach der Saison: Weiterbildung — fachlich
und sprachlich — an der Schweizer Hotelfachschule

Luzern. Nächste Kurse in der Zwischenzeit
Sommer/Wintersaison. — Prospekt gratis.

Telephon (041) 25551.

Jederzeit

Mix- und Bar-Lehrkurs
durch internationalen Fachmann. Perfekte
Einzelausbildung in Theorie und Praxis. Lorenzo
Spinelli, Mixmg-School, Obstgartenstrasse 28,

Zürich 6. Tel. 26 87 68.

Cuisinier
36 ans, ayant certificat de
cafetier, cherche

Gerance
ou place comme

Chef de cuisine
Faire offres sous chiffre G R
2474 ä l'Hötel-Revue, Bale 2

Küchenchef
eventuell

Alleinkoch
mit ersten Referenzen, sucht
Engagement auf September,
evtl. nach Übereinkunft Off
unter Chiffre K F 2472 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Jeune-fille, 2 langues, pour
l'instant on saison d'ötö,
cherche place comme

Serveuse
dans Tea-room Libre le
ler novembre Certificats ä

disposition Offres ä Gisöle
Wagmöre, Schweizerhof,
Baden.

Junger, gutausgewies
Hotelangestellter sucht Stelle auf
1 Oktober, nur Platz Zürich,
als

Nachtconcierge -
Nachtportier

oder analoger Posten. Vier
Sprachen, perfekte Umgangsformen,

gute Zeugnisse und
Referenzen Offerten unter
Chiffre NN 2471 an die
Hotel-Revue, Basel 2

I. Aide de cuisine -
Sauoier

28 Jahre alt, mit besten
Zeugnissen, sucht Stelle fur die
Wintersaison Eintritt Dezember

Offerten unter Chiffre
A S 2473 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Gute, tüchtige und
zuverlässige

Köchin
sucht Jahresstelle in gutes
Passantenhotel Eintritt wenn
möglich auf 1 September
Offerten unter Chiffre M R

2464 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Gesucht
gewandter und tüchtiger

Hotelsekretär
für Ferienablösung
ab anfangs September bis ca Mitte Dezember
Offerten unter Chiffre Z H 2433 an die Hotel-Revue,

Basel 2

Gesucht nach Übereinkunft

Perronier
zuverlass., Verkaufs tüchtiger

Bursche. Fixum plus
Umsatzprovision und freie
Station Handgeschriebene
Offerten mit Photo und
Zeugniskopien unter Chiffre OFA
5817 R an Orell Fussh, Annoncen

AG Aarau.

On demande un bon

Commis de
cuisine

Faire offres avec, copies de

certificats et pretentions sous

chiffre P 10689 N ä Publicitas

S A La Chaux-de-Fonds.

On demande
pour enträe ä converur

ler Commis de

cuisine
Faire offres avec copies de
certificats au Buffet de la Gare
C F F La Chaux-de-Fonds.

20jähriger

Bursche
der die Fachschule absolviert
hat, wünscht Stelle neben
tüchtigen Chef, wo er
Gelegenheit hatte, sich im
Kochen besser auszubilden

Welsche Schweiz
bevorzugt Offert unter Chiffre
B K 2469 an die Hotel-Revue,
Basel 2

est demandee
pour hotel ler ordre, grande ville de la Suisse
fran^aise Place ä l'annäe bien rätribu^e, pour
personne söneuse et active Ecnxe sous chiffre
S F 2376 ä l'Hötel-Revue ä Bäle 2

Gesucht
per 1 September nach Zurich

Restaurationstochter
franzosisch und deutsch sprechend, Englisch
erwünscht! Gute Kenntnisse des soignierten
Services Voraussetzung Kenntnisse in Tranchieren u
Flambieren erwünscht1 Schriftliche Offerten an
Hans König, Borse-Restaurant, Zurich 1.

On cherche de suite

Chef de partie
ou bon

Aide de cuisine
Envoyer offres et ceruficats ä Mr Anthamatten,
Buffet de la Gare, Fribourg.

Aber gewiss
nur bei Inserenten kaufen!

Geschäftsbücher
liefert prompt und billig

Zentralbureau Schweizer Hotelier-Verein
Basel 2 Gefl. Preisliste verlangen
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Die Schweiz. Obst- und Weinfachschule Wädenswil

Am S \ugust 1950 konnte m Wädenswil die
\Veinfachschule fur die deutschsprachige Schweiz
gegründet werden Die Schule ist als neue
Abteilung der bereits bestehenden Schweiz
Fachschule fur Obst\erwertung angeschlossen worden
und fuhrt nun mit dieser zusammen den tarnen
Schweiz Obst- und Weinjachschule Wädenswil

Seitdem 111 Auvermer die letzte V einfachschule

aufgehoben wurde, bestand in der Schweiz
weder fur Weinbauern noch fur Weinverwerter
eine Gelegenheit zur Ausbildung des Nachw uchses
Wohl fuhren die meisten landwirtschaftlichen
Schulen in den W einbaugebieten einen gewissen,
zeitlich jedoch meistens beschiankten Unterricht

in Rebbau und Getrankepflege durch
Dauer und Umfang reichen aber zur Ausbildung
\ on eigentlichen Fachleuten der Produktion und
\ erwertung nicht aus Diesei Zustand fühlte mit
der Zeit im gesamten Wemsektor zu einem
empfindlichen Mangel an fachlich geschultem
Nachwuchs, um so mehr als wahrend der Kriegs und
\achknegsjahre auch der Besuch auslandischer
Schulen \ crunmoghcht odei doch stark erschwert
war

In der Erkenntnis, dass die Ausbildung eine
unumgängliche Notwendigkeit zur Forderung
der Qualitatspioduktion ist, begann 1942 das
Mostercigewerbe durch Gründung der Schweiz
Fachschule fur Obst\erwertung Wädenswil mit
der fachlichen Schulung Die Bemühungen der
franzosischen Schweiz haben cor Jahresfrist zur
Gründung der Ecole supErieure de viticulture et
d cenologie in Lausanne gefühlt, die W'emwirt-
scliaft der deutschsprachigen Schweiz folgt nun
ihrerseits mit der Schule in Wädenswil

Die neue Fachschule hat zur Aufgabe, die
Ausbildung des Nachwuchses in dei gesamten Wem-
branche, Produktion und A'erwertung umfassend
zu gewährleisten Sie will den in diesen
Wirtschaftsgebieten tatigen jungen Leuten die
notigen Fachkenntnisse \ ermitteln und ist im
weiteren bestrebt, deren Allgemeinbildung zu
heben Als Bindeglied zwischen Wissenschaft und
Praxis mochte die Schule mit diesen Aufgaben
einem gesunden Fortschritt dienen

An der Fachschule sind Hauptkurse fur die
Produktion und die Verwertung vorgesehen Der
Unterricht gliedert sich grundsätzlich 111 eine
L nterstufe und eine Oberstufe \ on je 2 Semestern

In der Lnterstufe der Verwertung wird das
technische Fachpersonal der Wemhandelsbe-
triebe ausgebildet Die Oberstufe \ ereinigt die in
ihrem Fache Fortgeschrittenen und bezweckt ihre
eingehende Ausbildung zum Fachmann Die
Lnterstufe fur den Rebbau steht vor allem jungen
Leuten offen, die sich vertiefte Kenntnisse m der
Produktion aneignen wollen Der Unterricht wird
sich dabei weitgehend nach dem Stand der
Rebkulturen richten und über das ganze Jahr verteilt
werden Auch hier ist eine Oberstufe in Aussicht
genommen

Eine weitere Aufgabe liegt m der Durchfuhrung
von Kursen fur Bewerber der W^emhandelskon-
zession Mit der Einführung der Bewilligungs-
pflicht fur die Ausübung des Handels mit Wem
im Jahre 1944 ist auch die Ausbildung dei Be¬

werber fur den W einbandet dringend geworden
Hier sollen vor allem altere Kandidaten, die aus
geschäftlichen odei familiären Gründen die ordentlichen

Kurse nicht mehr besuchen können, die
notigen Fachkenntnisse erwerben

Endlich werden, je nach Bedarf der Praxis,
kurzfristige Spezialkurse über Gebiete des
Rebbaues, der Wembehandlung und dei Wemwirt-
schaft stattfinden Diese Kurse umschliessen
auch die vvemfachhche Weiterbildung fur Hoteliers
und Wirte da die entsprechenden Verbände ein
lebhaftes Interesse fur die weinfachliche Aus¬

bildung ihrer Mitglieder bekunden
Zur Erfüllung dieser Aufgaben wird die Schweiz

Obst- und WTemfdchschule auf che Mitarbeit der
Spezialisten der Eidg Versuchsanstalt W adens-
wil zahlen können Wädenswil hat als Sitz der
Eidg Versuchsanstalt in der Landwirtschaft
einen guten Klang Durch die erfolgreichen
Versuchs- und Forschungsarbeiten auf dem Gebiete
des Obst-, Wem- und Gartenbaues hat die
Versuchsanstalt wesentlich zur Forderung der Quali-
tatsproduktion beigetragen Es ist zu hoffen dass
die künftige enge Zusammenarbeit zwischen
Forschung und T ehre m Wädenswil die Idee des
Fortschnttes und der hochstehenden Qualität
noch vermehrt auf das Obst- und Wemfach
ausstrahlen werde

L'activite de VAssociation cantonale vaudoise des hoteliers
I assemblee gEnEiale de 1 Association cantonale

vaudoise des hoteliers avant cu lieu peu avant
notre assemblee des deleguEs, ll ne nous a pas ete
possible de nous Etendre, dans le compte lendu
que nous en av ons donne, sur 1 intense activitd de
cette association cantonale, activitd qui est rEsu
mEe dans 1 interessant rajiport de gestion qu eile
a public Elle groupe S sections et 26 membres
mdividuels de la b S II qui lui sont affihEs
L' Association vaudoise, outre le groupement des
hoteliers propiemtni dits, englobe 3 autres groupe-
ments

a) I e groupement des etablissements medicaux pri¬
ces du canton de Yaud, comptant 43 Etablisse-
ments, repiEsentant 1820 lits Cc groupement,
comme l'Association vaudoise, est prEsidE par
M F Tissot

b) Le groupement des pensions, homes d'enfants et
Instituts, comptant 117 jrensions, 28 homes
d'enfants et 12 pensionnats

c) L'Association vaudoise des etablissements sans
alcool, prEsidEe par M G Dupiaz, directeur
du dEpartement social romand a Morges

Cette union d'entrepnses dont les buts princi-
paux sont communs renforce 1 influence de
l'Association cantonale v audoise dans ses rapports
avec les autontds et les organisations qui tou-
chent de pres ou de loin ä 1 hötellerie

Aspect economique de l'hötellerie vaudoise
en 1949

Jusqu'a prdsent on s'dtait souvent bornd a des
dvaluations pour determiner 1 importance Econo-
mique de 1 hötellerie On se basait sur quelques
comptabilitds et 1 on gdndralisait Depuis l'entrde
en vigueur des caisses d'allocations famihales et
des caisses A V S on a maintenant des chiffres
beaueoup plus prdcis

C'est ainsi que les cotisations payees par les
membres de l'Association vaudoise des hoteliers
aux caisses A V S et A F s'dlevent ä. fr 841200 -
reprdsentant un volume de salaires de fr 16824000
et un chiffre d'affaires de 90 ä 100 millions de
francs

Les allocations famihales paydes atteignent la
belle somme de fr 96722 75

Voila qui en dit long sin un aspect des prestations
de l'hötellerie v audoise

Ces chiffres sont en rdgression compards aux
deux exercices precedents, cela n a rien d cton
nant puisque les nuitdes ont diminuö de 3186463
en 1948 a 2838358 en 11)49, soit d'envuon n°0
alors que le nombre des arrivees ne fldchissait que
d env iron 4°0

Ceci dömontre que 1 hötellerie est la plus tou-
chde, la diminution du budget des tounstes pro-
voque la diminution de la durde du sejour, alors
que les auties ddpenses restent sensiblement les
memes

II est mtöressant de constater que le trafic 11 a
pas souffert de cette diminution de nuitdes, puisque

les recettcs totales des Compagmes de transport

privöes du canton ont passö de fr 10 167 122 -
en 1948 a fr 10363260 - en 1949

Le tourisme, dont la branche maitresse est
1 hötellerie, joue dans notre canton, au point de
vue dconomique, un röle de tout premier plan qui
n'est dgald que par l'agriculture et la viticulture
prises ensemble En effet, si l'on ajoute aux 100
millions — chiffre d affaires de 1 hötellerie —
environ 60 millions pour la branche cafEs-res1.au-
rants et buffets de gare, 10 millions des entre-
prises de transport privdes sans compter la
branche automobile, une trentaine de millions
laissds directement dans le commerce, les garages
etc 1 on obtient aisdmcnt 200 millions avec un
pourcentage 11105 en d occupation des hotels de
5°°o

I orsque tous les intdressds au tourisme — et
qui ne 1 est pas dans notrc canton — auront com
pris 1 incidence du mouvement touristique sur
leurs propres affaires, en tireront les conclusions
qui s'imposent et contribueront k son developpe-
ment, alors nous connaitrons les amides prosperes,
sans menaces de chömagc Le tourisme sera rdelle-
ment, comme le ddclarait rdcemment M le Con-
seiller fdddral Celio, «l'epme dorsale de noire
economies

Quelques commentaires du President
Lors de l'assemblde gdndrale, M F Tissot, prd-

sident, compldta ses indications en relevant que
l'hötellerie vaudoise reprdsentait une valeur d'in-
v estissement de 267 millions, une v aleur assurance

Mise en garde
Nous mettons nos membres en garde contre

une maison qui s intitule agence de voyages et
qui sous la raison sociale «Agenzia Cooperative
Riumte« a son siege a Milan, Via Puccini 1

Son fondateur — cette maison existe depuis 1949,
— le Dr Catanzaro n'a pour ainsi dire jamais fait
face aux obligations qu'il a contractdes envers
nos membres Bien qu ll ait suspendu jrour le
moment son activ ltd, ll est a cramdrc qu ll ne
la reprenne pour cet automne et cet hivcr et ne
fasse encore des victimes

Nous soulignons dgalemcnt 1 inutilitc d'une
annonce dans le Schweizerftuenkalender igsi,
edite par la maison Esta a Romanshorn Souscrire
une annonce dans cette publication dquivaut a
jeter de 1'argent par la fenetie, car ll n'y a aucune
garantie de tirage 111 de diffusion

On ne saurait trop recommander a nos lecteurs
de prendre leurs precautions en traitant avec des
agences de voyages inconnues, et de ne jias se
laisscr colivaincrc par des acquisiteurs trop ha
biles qui les engage ä, faire de la propagande dans
des publications sans valeur

Pour plus de ddtails nous renvov ons a la ru-
brique «Auskunftsdienst» en page 3 de ce nu
mdro

incendie de 275 millions et, comme nous venons
de le voir dans le rapjiort de gestion, un chiffre
d'affaires de quelque 100 millions Ce qui rend la
täche de 1 hötellerie difficile, c est le fait que le
chiffre d affaires ne lejnösente qu une fraction des
investissements alors que dans toute Industrie, ll
constituc un multiple de celui-ci

Bien que les chiffres d'affaires des industries
touristiques et de 1 agriculture soient a peu pres
Equivalents, ll est interessant de noter que 1 aide
des autoritEs cantonales a l'agriculture a dEpassE
3 millions Cela sigmfie que le canton economise

1 ait cette somme si 1 agriculture Etait obligEe,
comme l'hötellerie, de travailler jrar ses propres
mov ens

D'autre part si l'Etat pretait a 1 hötellerie vau
doise le 10% de ce qu ll consent ä 1 agriculture,
on parvlendrait ä augmenter le volume du tou
risme dans des proportions qui permettraient
largement de rEcupErei les fonds avancEs, et non
v crsEs a fonds perdu

Ouvertures et agrandissements d'hötel
L'Association vaudoise des hoteliers a EtE con-

sultEe 16 fois par le serv ice de la police administrative
du dEpartement de justice et police, au sujet

d'agrandissements et de transformations II est
dommage que les prEavis dEfavorables donnEs par
1 Association n'aient pas trouvE d'Echo au
dEpartement, et ll est surtout regrettable que lors
de la designation des regions touristiques asswjelties
a la clause clu besom, le canton de Araud 11'ait pas
EtE dEsignE dans son ensemble, au meme titre que
le Tessin et le A alais Les EvEnements semblent
hElas' donner raison aux hoteliers et ll faut espErer
que les pouvoirs publics reconsidEreront la question

whiskytumhlcr, No. 2506/015
geschliffen, ausgemessen 40 gr

netto 1.20 plus Wust

BUCHECKER CO
LUZERN

Telefon 041/28275

ENGLAND
Schweizer, die gedenken die
englische Sprache in England zu
erl., denen empf ich gerne ein
gutes Faxiulienhaus in Herne Bay,
Kent, am See gel, mit sehr gut
geführter ital Küche, Privatzimmern,

kalt u warmes
Wasser,Unterrichtsstunden durch einen Pn-
vatprof im Hause daselbst Jedermann

fühlt sich m dieser Familie
wie daheim u hat die Gelegenh
in 3 Mt ein gutes Engl zu erl.
Preis pro Woche 6 £, Kost, Logis
und Schule inbegr. Für weitere
Ausk steht gerne zu Ihrer
Verfügung: A. Bayard, c/o Hotel
Eden, Montreux.

Gesucht
für sofort

evtl nach Ubereinkunft

Junger

Pailssier
(Gelernter Konditor)

Jahresstelle Schriftliche
Offerten mit Photo, Zeug-
zuskopien und Lohnanspruch

gefl an

Casino Bern

GESUCHT
LEITERIN
und zugleich

VERWALTERIN
der Zentralküche für einen
Betrieb von 650 Personen
Diplomierte Hausbeamtin
reformierter Konfession bevorzugt

Offert an die Schweiz.
Anstalt für Epileptische,
Südstrasse 120, Zünch 8.

WER
nicht inseriert
wird vergessen!

Gesucht
für Wintersaison in Grosshotel im Engadin

Bon-Kontrolleur
Maincourantier
Telephonist

Gefl Offerten unter Chiffre W G 2459 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Tüchtige

Restaurationstochter
sprachenkundig, im ä-la-carte-Service erfahren,
in Jahresbetrieb gesucht.
Offerten unter Chiffre T R 2458 an die Hotel Revue,
Basel 2

ER^mmS_MEYER^UHTMAmMWAmS)J|

VIVIKOLA

On cherche

Chef de cuisine
(Brigade)

späcialement quahfte, si pas fort et fin restaurateur
inutile de faire des offres Date d enträe et salaire
h convenir
Conditions engagement ä discuter Faire offre
sous chiffre S R 2454 ä l'Hotel Revue ä Bäle 2

Dancing Bar sucht per September
sprachgewandte, routinierte

Barmaid (Barman)
Nur erstklassige Verkauferinnen mit besten
Referenzen wollen sich melden unter Chiffre D B

2435 an die Hotel-Revue, Basel 2

Erstklassiges Hotel in Zünch sucht
per sofort einen tüchtigen, ehrlichen

Kellerburschen
und eine selbständige

Glätterin
Jahresstelle mit Kost und Logis Geregelte Arbeitszeit

Offorton mit Zeugniskopien unter Chiffre
E H 2439 an die Hotel-Revue, Basel 2

Fabrikanten: Thoml & Franck AG. Basel

wm

1

Gesucht
in Stadthotel der Zentralschweiz per 15 September

1950 in Jahresstelle

Buffetdame
gewandt, Deutsch, Französisch

Aide de cuisine
für den Posten des Saucier
Offerten mit Gehaltsanspruchen gefl unter Chiffre
S H 2438 an die Hotel-Revue, Basel 2

Fur unser gediegenes, alkoholfreies Restaurant
in Zurich suchen wir ein im Service erfahrenes

Fräulein
für den Posten eines

Chef de service
Interessante Jahresstelle Eintritt nach Vereinbarung

Ausführliche Offerten unter Chiffre R Z
2437 an die Hotel-Revue, Basel 2

Junger Mann, 36jahng,
Deutsch, Französisch,
Englisch, Italienisch, sucht
Anfangsstelle als

Mattre d'hötel
evtl

Chef de service
in Jahresstelle Erstklassige
Referenzen Offerten unter
Chiffre M D 2445 an die
Hotel Revue, Basel 2

Zu verkaufen. Um den
halben Preis l 420 Fr fur 2 neue

M/IRM ITC
aus Chromnickelstahl «Cro-
margan » mit KompensbodenJ
32 cm Durchm und Tiefe
41 cm, für elektr Herd (beide
mit rostfreiem Deckel)
Noger, gewes Konditor,
Tel 279991, Zürich.

Junge

Berufssaaltochter
perfekt Deutsch, Französisch
und Englisch, gegenwärtig
in erstkl Hotel in Holland
tätig, sucht auf Ende Sept.
Stelle in erstkl. Hotel oder
Restaurant als

erste Saal- oder
Restaurationstochter

Prima Zeugnisse und
Referenzen zur Verfugung
Offerten smd zu richten unter
Chiffre H S 2463 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Jüngerer, bestqualifizierter

Küchenchef
(z Zt in Sommersaison) und tüchtiger

Pätissier-Aide de cuisine
suchen gute Stellen in gutemgenchteten Betrieb
Eintritt ab 1 Oktober 1950 möglich
Offerten unter Chiffre K P 2419 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Pätissier
Spezialist für feine moderne Tee-Pätisserien
und kleines Bargeback gesucht

Eintritt September oder Oktober
Hotel Elite, Zürich.

Etagenportier
für Militardienstablosung per sofort gesucht.

Hotel Wildenmann, Luzern.

Temperament gewinnen: Fortus-Knren
Herren-FORTUS: KUR Fr 25-, '/.KUR Fr 10-, Proben Fr 5.-, 2 - Damen-FORTUS: KUR
Fr. 28 50, '/.KUR Fr 11 50, Proben Fr. 5 75 2 25 In Apotheken und Drogerien erhältlich, wo
nicht,diskreter Versand durch Krauter-Hauptdepot: Lindenhof-Apotheke, Rennweg 46, Zurich 1
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Tourisme et propagande
L'Association a collaborö etroitement avec les

grandes associations nationales de rhötellerie et
du tourisme, c'est-ä-dire avec la Societe suisse des
hoteliers, l'Office central suisse du tourisme et la
Federation suisse du tourisme, ainsi qu'avec les
organisations cantonales! La Societe vaudoise des
cafetiers et restaurateurs et l'Office vaudois du
tourisme. L'Association participe aux frais de
publication du «Guide vaudois des hotels», tirö,
en 1949, ä 15000 exemplaires, et de la Revue men-
suelle «Rendez-Vous», qui, quatre fois par an,
consacre sa propagande, non seulement ä
Lausanne, mais aux autres stations de plaine et
d'altitude du canton.

Aerodromes

L'utilitö d'aörodromes pour les besoins com-
merciaux et touristiques du canton n'öchappe
pas au Comitö qui a dösirö appuyer les efforts dö-
ployös par les milieux intöressy. L'Association se

prononce en faveur de 1 'Aerodrome de 'Lausanne-
Ecublens, sans pour cela möconnaitre la nöcessite
de d6velopper d'autres places d'aviation, notam-
ment Chillon Air-Port.

Ces nouveaux aerodromes projetös, loin de
nuire ä leurs ainös ou de se gener mutuellement,
compRteront heureusement le röseau des aöro-
ports et permettront au trafic touristique aörien
de se mieux röpartir, donnant ä nos regions
touristiques des chances ögales k plusieurs autres de
notre pays beaucoup plus avancöes que nous dans
ce domaine.

L'intervention du representant de l'Etat
Nous voudrions pour terminer ce rappel de

l'assemblöe generale de l'Association vaudoise
des hoteliers, citer un passage du discours de
M. E. Miauton, representant du gouvernement
vaudois, qui övoqua d'une fafon charmante la
situation de l'hötellerie, en donnant lecture d'un
article paru vingt ans auparavent, mais qui au-
rait pu etre du jour meme:

«Dans se secteur important de notre öconomie
nationale, comme dans d'autres, des ombres et
des lumieres cheminent ensemble. Parfois, il faut
bien le reconnaitre, suivant les circonstances du
moment, les ombres s'agrandissent dömesury
ment et l'on est k se demander si certains espoirs
ne sont pas temöraires.

II n'est pas vain, dans des moments semblables,
de jeter un regard en arriere, ne serait-ce que pour
constater que les memes soucis ont de tout temps
assailli les memes branches de notre activity.

J'ai eu sous les yeux par hasard, il y a quelques
jours, des reflexions qui datent de vingt ans exac-
tement et qui ötaient suscitöes ä son auteur par
les difficult^ que rencontrait le tourisme ä 1'6-

poque. Le Dr Gustave Krafft, car il s'agit de lui,
s'exprimait comme suit dans un fascicule de
l'Union romande du tourisme:

«Quelle misere dans notre hötellerie nationale!
Quelle tristesse dans les voitures vides des Che-
mins de fer födöraux! Et pourtant le tourisme
reste notre nöcessite vitale...

Ah! si nous avions le fer de Lorraine ou la po-
tasse d'Alsace! Si nous avions le charbon de la
Rh6nanie, le pötrole du Mexique ou les diamants
du Cap! Si nous avions l'or de l'Oural ou le caviar
de la Volga

Et pourtant, la Suisse romande est tantöt belle
femme, tantöt jolie fille. Elle aime qu'on l'aime...

C'est pourquoi nous ne devons pas dösespörer.
Le touriste, chez nous, passe mais ne disparait
jamais. II revient toujours.

II est venu prendre ses grades ä 1'University ou
bien dans les concours de patinage ou de ski; on
le voit revenir avec sa fiancöe, puis avec sa
femme, puis, plus tard, avec ses rhumatismes!

Chez nous, le spieen des Anglais s'övapore au
soleil. Chez nous, la «Gründlichkeit» des alle-
mands se repose en se faisant gracieuse et lögere.
Chez nous, l'Amöricain oublie ses affaires et ses
dollars et se roule dans la neige, comme si les
affaires n'existaient plus!

Et quant ä ces honorables vieux messieurs, k
ces dames ägöes qui ont quittö pour toujours leur
patrie humide et froide, pour les rives enchante-
resses de notre lac, nous les saluons de tout notre
respect.

Nous savons que s'ils viennent chez nous
terminer leurs jours, c'est parce qu'ils peuvent ainsi
se preparer, tout doucement, k passer d'un para-
dis dans l'autre!»

Apres ce rappel d'une öpoque de bas et de
hauts, que beaucoup d'entre vous ont connue, je
souhaite que l'avenir vous apporte de hautes et
belles satisfactions. Je souhaite que vous puis-
siez aller de l'avant sans connaitre de trop lourds
soucis. Non pas qu'ils faille toujours craindre les
difficulty de cet ordre, puisque souvent l'inquiö-
tude devient un stimulant pour ceux qui, comme
les hoteliers, ont toujours suaccueillir l'adversity.

AUSLANDSCHRONIK

nung der im Einzelfall bezugsberechtigten Hotels
und über die Bestimmung der Beiträge sollen in
nächster Zeit noch Vorschriften erlassen werden.
Die ganze Subventionierungsmassnahme steht
unter der Aufsicht des Board of Trade, welches
die Aktion zusammen mit der „British Travel
und Hotel Association" und der Hotelindustrie
durchführen wird.

Grossbritannien auf der Touristen-Karte
Unter der Überschrift „Eine magere Portion"

nimmt das Londoner Fachorgan „The Caterer and
Hotel Keeper" jetzt Stellung zu den Plänen, die
die englische Regierung kürzlich als Hilfsmaßnahme

für sogenannte Dollar-Hotels entwickelt
hat. Das Blatt nennt die Vorschläge knausrig und
führt darüber Klage, dass nur eine bestimmte
Hotelkategorie von den Hilfsmassnahmen betroffen
werde und auch dass die Restaurants, in denen
Dollartouristen viel Geld ausgeben, in das
Hilfsgesetz nicht mit einbezogen worden sind.

Es liege ausserhalb der finanziellen Kraft der
britischen Hotel-Industrie, alle notwendigen
Modernisierungen und Verbesserungen vorzunehmen,
um Grossbritannien so zu entwickeln, dass es wirklich

die Hauptattraktion für Dollar-Touristen
werde. Die britische Hotel-Industrie brauche dringend

neues Kapital, neue Männer und neue Ideen.
Aber es ist nicht wahrscheinlich, diese zu erhalten,
solange das Hotelgewerbe nicht mehr als bisher
gefördert wird. So sehr die jetzigen Hilfsmassnahmen

als ein Schritt auf dem richtigen Wege be-
grüsst werden können, so dürfte die Hotelindustrie
doch nicht in ihren Anstrengungen erlahmen, grössere

Zugeständnisse zu erhalten. Wenn es der
britischen Regierung wirklich ernst darum sei,
Grossbritannien auf der Touristenkarte fest zu verankern,

so werde sie der Hotel-Industrie grösseres
Vertrauen dadurch entgegenbringen müssen, dass
sie einen wirklich kühnen, einfallsreichen und
grosszügigen Hilfsplan durchführe. s. b.

Die Hotelerneuerung in England
mit Staatshilfe

Einem Schreiben der Schweizerischen Gesandtschaft

in London entnehmen wir:
Auf einen Vorstoss im britischen Unterhaus

ist dieser Tage vom Präsidenten des Board of
Trade bekanntgegeben worden, dass insbesondere
im Interesse vermehrter Besuche aus den
Dollarländern und im Hinblick auf das „Festival"-Jahr
1951 die Neuausrüstung der englischen Hotels
aus öffentlichen Mitteln subventioniert werden
soll. Vorgesehen ist die Ausschüttung von
Beiträgen einerseits für die Ausstattung neuer
Hotelbetriebe und anderseits für die Renovation
bestehender Hotelunternehmungen. Ferner wird die
Subventionierung von Ersatzanschaffungen ins
Auge gefasst. Dagegen ist die Unterstützung zum
vornherein nur auf Anschaffungen beschränkt,
die vor dem 31. MäTz 1951 gemacht werden, wobei

lediglich eigentliche Hotelbetriebe werden
profitieren können. Pensionen und Restaurants
dagegen konimen für die Subventionierung nicht
in Frage. Über die Art und Weise der Bezeich-

BÜCHERTISCH

Deutscher Bäderkalender 1950

Der Deutsche Bäderverband E. U. Bad
Oeynhausen überreicht uns die diesjährige inhaltlich
wesentlich erweiterte Ausgabe des Deutschen
Bäderkalenders.

Der Deutsche Bäderkalender 1950 enthält ein
Verzeichnis aller anerkannten Heilbäder,
heilklimatischen Kurorte, Kneippkurorte und
Seebäder in der deutschen Bundesrepublik mit ihren
Kurmitteln und Heilanzeigen. Beigefügt sind
Verzeichnisse der Sanatorien und Kinderheime in
diesen Orten sowie ein Verzeichnis der
Versandheilbrunnen und der Mitglieder des Verbandes
Deutscher Badeärzte. Ausführliche bebilderte
Bäderbeschreibungen auf eingeschossenem guten
Kunstdruckpapier ergänzen die tabellarischen
Übersichten. — In dem einführenden redaktionell
wesentlich erweiterten Teil geben erfahrene
Bäderwissenschaftler Ratschläge für die
Durchführung von Kuren.

Deuxieme examen superieur
pour cuisiniers

27 au 30 novembre 1950, Hotels Palace
et Montana, Lucerne

Dernier delai (('inscription: 30 septembre 1950

Lieu d'inscription: Commission profession-
nelle suisse pour les hötels et les restaurants,

case postale 103, Zurich 39, Tfel.
(051 2590 55).

Der Kalender ist vom Verlag Ludw. Flött-
mann, Gütersloh i.W., Berliner Str. 63, in guter
Ausstattung herausgegeben worden.

Q. Patrick, Die verschwundenen Briefe.
Kriminalroman. Aus dem Amerikanischen übersetzt

von Ursula von Wiese („A. M.-Auswahl"
Bd. 88). — 1950, Rüschlikon, Albert Müller I'erlag,

AG. — Kart. Fr. 4.20, geb. Fr. 6.50.
Die Handlung dieses Kriminalromans spielt

in einem amerikanischen College, wo Studenten
und Studentinnen fast wie in einem Internat
zusammenleben und ihren Studien obliegen. In
dieser Gemeinschaft macht sich jählings das
Grauen breit. Am Abend erst hat eine Geburtstagsfeier

eine Gruppe in froher Heiterkeit vereint,
und am nächsten Morgen verbreitet sich die Nachricht,

dass diejenige Studentin, welche im letzten
Augenblick die Teilnahme an der Feier abgesagt
hat, um einen geheimnisvollen Freund zu treffen,
ermordet worden ist. Für Lilli Lovering, die
Zimmergenossin der ermordeten Grace Hough,
steht es fest: Der Mörder kann nicht im College
zu suchen sein, weder unter den Studenten noch
unter der Lehrerschaft; der Schuldige muss
jener Unbekannte sein, von dem die Ermordete
seit einiger Zeit dauernd Briefe erhalten hat.
Aber die Polizei stellt sehr rasch' fest, dass die
Mitglieder der Lehrerschaft und mehrere'
Studenten alle Ursache gehabt haben, die wenig
beliebte Grace aus dem Wege zu wünschen, und der
Argwohn verdichtet sich, als auch die schöne, von
den Studenten umschwärmte Norma Savler
ermordet aufgefunden wird. Wie der Autor die
Verwicklungen dem Höhepunkt zutreibt, wie er
sie — allmählich löst, mag jeder Leser selbst
feststellen.

Redaktion — Redaction:
Ad. Pfister — P. Nantermod

Inseratenteil: E. Kuhn

KÜMMELAUIUI'IEL —--r
R&SK-f

an N°
\7 2\

WODKA
AGENCE: SCHMID & GASSLER. GENEVE

Wenn es heiss ist, hat man wenig

Lust zum Essen. Da ist das Beste eine

ovoMfluriNE
kalt oder frappee

nährt und erfrischt zugleich. Empfehlen

Sie deshalb Ihren Gästen dieses

herrlich mundende Nährgetränk.

Dr. A. W A N D E R A. G., Bern

Partnerschaft
Hotelier mit respektablem Vermögen wünscht
Bekanntschaft mit Hotelinhaberin oder Leiterin
zwecks gegenseitiger Ergänzung. Offerten, die
streng vertraulich behandelt werden, sind zu
richten unter Chiffre N 51861 G an Publicitas,
St. Gallen.

Achtung!

Kapitalanlage
seltene Gelegenheit
Alters- und gesundheitshalber ist eine sehr schöne
Besitzung mit grossen Sehenswürdigkeiten und
Restaurationsbetrieben, sowie mit diversen
anderen Einnahmequellen zu verkaufen. Umsatz
500-600000 pro Saison; nötiges Kapital Fr. 400-
600000.—. Für geschäftstüchtigen Hotelfachmann
beste Existenz.
Offerten unter Chiffre OFA 335 B. an Orell Füssli-
Annoncen AG., Bern.

Sommer-Betrieb kann ab 15. September bis zur
nächsten Sommersaison

Argenterie und Geschirr
für ca. 100 Personen an grosses Restaurant
vermieten.

Ausführliche Eilofferten unter Chiffre S B 2-162 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Zu verkaufen

Hotel-Pension-
Restaurant

Nähe Madonna del Sasso, Locarno. 35 Betten,
Komfort, Jahresbetrieb, sehr gut frequentiert.
Nähere Auskunft unter Chiffre H P 2337 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Einfaches

Hotel
mit 32 Betten und gut eingerichteten Heilbäder
grosse Park- und Gartenanlage in bestbekanntem
Kurort der Westschweiz, infolge vorgerücktem
Alter des Besitzers zu verkaufen.
Anfragon erbeten an Hotel-Immobilien G. Frutig,
Bern, Spitalgasse 32, I. Stock.

WENN SIE
Hotel-Mobiliar zu verkaufen haben
oder zu kaufen suchen, dann hilft Ihnen
ein Inserat in der Schweizer Hotel-Revue.

in goldlackierten Weissblech-Eimern ä 12V* und 25 kg netto

Ditzler-Cofitüren
sind heute in

141 Sorten
erhältlich

Wir liefern erstklassiges
hocharomatisches

Fruchtmark
aus tiefgekühlten Früchten

per kg netto

KIRSCHEN schwarz 1»45
MEHRFRUCHT 1.05

1.30

DITZLER
CONFITÜREN

CONSERVENFABRIK LOUIS DITZLER AG., BASEL
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bietet Ihnen mehr!

Sie erlaubt Ihnen'auch

während der Hochsaison

in kürzester Zeit

die Lokalitäten gründlich

zu reinigen, ohne

die Gäste im Schlaf zu

stören.

Dazu den gleitfreien

PUMA- Dauer - Bodenbelag
Minimale Kosten per m2 — Einfachster Unterhalt.

Verlangen Sie unverbindliche Vorführung durch
den Generalvertreter

HAUSHALTMASCHINEN AG. ZÜRICH
Talacker 41 - Telephon 275094

Gesucht
Cßet de service

sprachenkund., fachl. und organisatorisch tüchtig

Caviste
nüchterner, sauberer Mann, arbeitsam

C$as&eur
flinker, jüngerer Mann, für den Patisserie- und
Zigarettenverkauf.

Argentter
Vorsichtige Behandl. des Silbers u. d. Maschine.

Sc&reiner
Mit den Arbeiten, Reparaturen, Auffrischen der
Möbel etc. vertraut. — Offerten an die Direktion
des Restaurant Metropole, Lausanne.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft jüngere, tüchtige

Buffettochter
Hausgouvernante
Hausmädchen
Küchenchef
Commis de cuisine
Kochlehrling
tüchtiger Koch neben Chef

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
erbeten an Hotel National, Bern, Telephon (031) 2 19 88.

mit den unzuverlässigen
Mausefallen'. Heute
verwendet man als radikale

Vertilgungsmittel

Mäuse-
virus
gegen Haus und Feldmäuse

gegen Haus- u.Wasserratten

Schweiz. Serum- &
Impfinstitut Bern Q
Abteilung Schädlingsbekämpfung

Gesucht

Sekretärin
Deutsch und Französisch in Wort und Schrift,
für sämtliche Büroarbeiten, Kontrollen etc. Eintritt

20. September 1950. Jahresstelle. Offerten
mit Zeugniskopien und Photo an J. Mark, Bahn-
hofbuffet Biel.

Gesucht
zu sofortigem Eintritt in Restaurant der französ.
Schweiz:

lonrnanf
Commis de cnlslne

(Jahresstelle), ferner

Pailssler
als Remplagant während 18 Tagen. Guter Lohn.
Gefl. Offerten mit Zeugniskopien an Postfach 44198
Neuchätel, Transit.

Gesucht in Jahresstellung: in allen vorkommenden

Büroarbeiten bewanderte

Hotel-Sekretärin
Eintritt im Herbst, nach Übereinkunft.
Handgeschriebene Offerten mit Photo und Zeugnisabschriften

unter Chiffre HS 2348 an die Hotel-Revue»
Basel 2.

Ankauf
und

Verkauf

Neu
und

Alt

Höfel- und
Wirtsdiafismobiliar.
übernehme
jede Liquidation.
O. Locher, Baumgarten,
Thun.

Ungeziefer
jeglicher Art vertilgt mit
Garantie zuverlässig, billig
und diskret, überall in der
Schweiz.

Otto v. Büren, Zürich
staatlich geprüft, Hardturm-
str. 280, TeL 27 70 69.

TOSCANER

NELKEN
wohlriechend, haltbar
per Dutzend Fr. 1.80
Gladiolen p.St. 20, 30 et
40 cts.

Kummer, Blumenhalle
Baden, Tel. (056)27671

Von Privat günstig zu verk.

Schnelläufer-
Nähmaschine

elektr., Singer, Nußbaum-
Schrankmöbel, wie neu.
Geeignet für Hotel od. Pension.
Auskunft unter Chiffre N M
2418 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Aber gewiss
nur bei

Inserenten kaufen I

Sulz

Aspik

It-T-I
ziert
jede
kalte

'Platte
HACO GÜMLIGEN

denn für die Pflege des kost-
caren Silbers ist nur das Beste

gut genug

W.KID, SAPA6, Postfach Zürich 42

Tel. (051) 28 60 11

Erfahrene Spezialisten zeigen
praktisch, wie Sie grössten Nutzen

aus der Anwendung von
ARGENTYL ziehen können.

•GLOBE-
Modell 1950

Amerik. Schrägschnittmaschine

Diverse Occasionen
zu günstigen Preisen

Referenzen:
Schweiz. Wirtefachschule

«Belvoir» Zürich
Schweiz. Hotelfachschule

Hotel Montana, Luzern
Unverbindl. Vorführung durch

TheoKneubühler & Co., Luzern
Mühlebachweg 21, Tel. (041) 20084

Zu mieten oder zu pachten
gesucht von jungen,
fachtüchtigen Wirtsleuten ein
Wintersport-

Hotel-
Restaurant

evtl. Skihütte. Beste
Referenzen. Späterer Kauf nicht
ausgeschlossen. Offerten
erbeten unter Chiffre E L 2425

an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotels

Restaurants
KAUF u. VERKAUF,
vermittelt im In- und Aualand

zu bescheidenen
Gebühren. G. Frntig, Hotel-
Immobilen, Bern, Spitalgasse
32, Telephon (031) 3 63 02.

A V E N D R E

Telescope

Zeiss
Splendide telescope Asevera
130 mm grossissement 40, 80,

150, 390 fois, oculaire
revolver ; monte sur pied; etat
parfait. — Ecrire sous chiffre
E. 65822 X. ä Publicitas
Geneve.

Tüchtiger

I AS« •

sucht Engagement.

September. Lohnofferten
erbeten an E. Aemisegger,
Kurhaus Passugg.

La direction d'un important etablissement de
la Suisse Romande cherche

collaborates
qualifie, bon organisateur, connaissant ä fond
la restauration et les questions de contröle.
Allemand et anglais indispensables. Entree k
convenir. Discretion assuree. — Adresser offres
avec pretentions sous chiffre P 48537 A k Publicitas

Lausanne.

Gesucht
für sofort oder 1. Sept. arbeitsames sauberes

Haus- und Küchenmädchen
Guter Lohn und gute Verpflegung. In kleines Haus
nach Brissago. Gefl. Offelten unter Chiffre T. E.
2427 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
fl inke und fachkundig

Bufiefiodiler
Jahresstelle. — Hotel Bodan, Romanshorn.

Gesucht
für neu zu eröffnendes TEA ROOM in Zürich

Gerantin (oder Ehepaar)
mit Patent.

Bildofferten mit Saläranspruch, Zeugnisabschriften
etc. unter Chiffre T. R. 2450 an die Hotel-Revue,
Basel 2.*Gesucht
in Jahresstelle

junge Serviertochter
für Frühstückservice. Deutsch und Französisch
sprechend. Offerten mit Foto und Gehaltsansprüchen

an Hotel garni Neues Schloss, Zürich

Gesucht
für Hotel ersten Ranges, grosse Stadt der
französischen Schweiz

Economat-Gouvernante
seriös und aktiv. Gute Jahresstelle. Offerten unter

Chiffre S F 2376 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Bestausgewiesene, sprachgewandte

Sekretärin
sucht Jahresstelle in Hotel am Lago Maggiore
oder sonst im Tessin. Anfragen unter Chiffrq
M M 2432 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wegen Umbau des
Casino Kursaal Lugano
sucht die Direktion,
Herr G. Rezzonico, Tel.
23321, für die Wintersaison

folgende Stellen

für ihr langjähriges
Personal:

Chef de servlce-
Alae-Oirectlon
Barmaid
Bar- und Dandng-
kellner
Concierge-Porlier
Chasseur-Zigaref-
lenverkSufer
Buffetdame
Buffettochter
Garderobiöre-
Kassierin
2. Köchin -
Personal-Köchin oder
Haushälterin*
Ling.-Wäscherin*
Köchen- od.
Hausbursche*
Dienstmädchen*

(* diesenurf.denTessin.
Alle mit Arbeitsbewilligung

fürden Kt.Tessin).
Offerten sind zu richten
an die Direktion des
Casino Kursaal Lugano.

Tüchtige, saubere Tochter,
gesetzten Alters, sucht Stelle

als

[immer
auf Anfang September in
Hotelbetrieb. Gute Referenz.
Offerten unter Chiffre T Z
2441 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Couple hotelier b'en au
couxant de la branche, tr&s
s&rieux, exploitant son affaire
d'6t6 dispose de 2 k 3 mois
en hiverpourremplacement

patron-
chef de service

etc. Faire offxes sous chiffre
P C 2301 k l'Hötel-Revue
B&le 2.

tngüsch
lernen^

bei englischer Familie, ab
1. Okt., gutes Essen, Komfort,

15 £ pro 4 Wochen,
inkl. Wäsche, exkl.
Privatunterricht.

Mrs. G. E. Woodford, 40 Warwick

Road, Margate on Sea,
Kent. — Auskunft: W. H.
Schneider, Neubrückstrasse
104, Bern.

o i*-.: L- / v;, - «...' -J- n f)

Chef de cuisine
trouverait place stable pour se perfectionner
dans la cuisine frangaise. Entree et gage k
convenir. — Adresser offres k Jean Aeby, Hotel
de l'Aigle, Couvet (Neuchätel) T61. 9 21 32.

Gesucht
gutpräsentierende

Tochter als Barmaid
evtl. Anfängerin. Eintritt 10. Sept. (Jahresstelle).
Offerten mit Bild an Nelly-Bar, Ascona.

Gesucht
in Jahresstelle tüchtiger

Alleinttodi
Llnätre (Weissnäherin)

Saaltodiler tüchtige

Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit
Zeugnisabschriften und Referenzen sind zu richten unter

Chiffre X 2732 Ch an Publicitas Chur.

M\m - M de mice
routiniert, 41 Jahre alt, mit besten Zeugnissen u.
Arbeitsbuch, sucht Jahres- oder Saisonstelle.
Frei ab 10. Sept. 1950. Gefl. Off. unter Chiffre
O. K. 2408 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Junge, seriöse

Serviertochter
sucht Stelle auf 15. Sept. evtl. später. (Deutsch,
ital. und etwas franz. sprechend.) Offerten unter
Chiffre P Z 4196 an Gustav tffister AG., Annoncen,

Winterthur.

Gesucht

Economatgouvernante
Tüchtige, gut ausgewiesene Bewerberinnen melden

sich bei Kaffee- u. Küchliwirtschaft Gfeller-
Rindlisbacher, Bärenplatz 21, Bern.

Österreicherin, langjährige

Leiterin einer Pension
im Salzkammergut, sucht Stellung in Hotel oder
Pensionat. Erstklassige Referenzen im Ausland,
auch in der Schweiz. Angebote an Frau Elisabeth
Singer, Haus Gallenbach, Post Thalgau b. Salzburg.

ENDLICH
auch in der Schweif erhältlich l

TOILETTEN-PAPIERSITZ

sauber und hygienisch, für
soignierte Hotels.

Verlangen Sie Referenzen bei

D'HUGO MÜLLER AG.,ÖLTEN

Zirkulations-Störungen heilbar
Gegen Arterienverkalkung, hohen Blutdruck, Schwindel,
Herzklopfen, Kopfweh, Wallungen, Wechseljahr-Beschwerden, Krampfadern,

Knoten, Müdigkeit, Schwellungen, Stauungen,
Hämorrhoiden, eingeschlafene Arme, Hände, Beine und Füsse

Zirkulan
Mittlere Kur 10.75
Fr. 4.75, Kur 19.75

In Apotheken
und Drogerien
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Schuster

einBegriff
imHotel

St. Gallen - Zürich

fordern öte

GENERALVERTRETER
F. SIEGENTHALER A.G.

LAUSANNE

für die gepflegte küche
die praktische, feine

Portions-Forelle für Blau-Service

lebend oder küchenfertig ca. 150/250 g, von der

FORELLENZUCHT BRUNNEN
ELSENER + RICKENBACH Telephon 80

i
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HOTELPORZELLAN
liefert

liiiiL Tschechoslowakische Keramik

Export- und Import AG.

K V Jamel, Prahall

Besuchen Sie bitte die Ausstellung der Tschechoslowakischen

Industrie im Kongresshaus Zürich vom 21. bis 28. August 1950

«Roberts Modern &
Commercial »

SCHOOL OF
ENGLISH

Lerne perfekt Englisch in
3 Monaten bei guter englischer

Familie. Privatstunden
von erfahrenem Lehrer,
Universitäts-Professor. Nettes
Heim, gute Verpflegung und
schönes Zimmer. Frohes
Familienleben. — Preis £ 20.—

pro Monat, alles inbegriffen.
Prima Referenzen von
ehemaligen Studenten zu Diensten.

Roberts, 15 Wyndham
Avenue, Margate on Sea.
Kent. England.

Informationen und alle Einzelheiten

erfahren Sie durch Mr. O.
Maire, Gartenstrasse 73, Basel

Selbst der einfechste Horgen-

Glarus-Stuhl Ist formschön

und möbliert gut. Weil alle

seine Teile aus massiv

gebogenem Holz hergestellt sind,

verbllrgt er größte Lebensdauer.

Horgen-Glarus-StUhle

sind nach den anatomischen

Grundlagen des Sitzens

gebaut, darum sitzt man auf

ihnen bequem.

HDROEN—B LflRUB
AG. MÖBELFABRIK HORBEN GLARUS IN GLARUS Tel. (058) 5 20 91

"\
%ee einkaufen^

ist nicht leicht, aber wir beraten Sie und

helfen Ihnen gerne dabei.

Unser grosses Lager und die jahrelange
Erfahrung bieten Ihnen Gewähr für zuverlässige

Bedienung.

HANS GIGER & CO., BERN
Import von Lebensmitteln en gros
Gutenbergstrasse 3 Telephon (031) 22735

Aus alten Steppdecken macht

Ihnen Geelhaar wiederum

schöne, fast neue!

Ersparnis ca. 50°lo

Wäre es zu verantworten, noch gutes
Material wegzuwerfen? — Alte Steppdecken
werden bei uns umgearbeitet. Ein neuer,
aparter Stoff - und falls nötig - ein neues
Cambric-Futter und etwas Flaum nachfüllen
und Sie haben wiederum Steppdecken, die
ihren Dienst wie neue erfüllen.

Eine Preisliste mit allen Angaben über die
Kosten neuer und umgearbeiteter
Steppdecken senden wir Ihnen gerne zu.

um-

W. Geelhaar AG., Tlranitr. 7 (Helvetiapl.)
Gegründet 1869 Telephon 2 21 44

öer grosse Ylahrungsmittel-

erfolg 1950 die herrlichen

immer frisch und knusperig. Verkauf an die
Gäste in Bars, Cafes, Restaurants, in Säckchen

zu 30 Cts. Verlangen Sie Gratismuster
von

CHIPS, PRiTRE & CIE
Nahrungsmittelfabrik - Bureau In Lausanne

T6I. (021) 225307

FERRUM-WASCHEREI ANLAGEN

Waschmaschinen

Zentrifugen
Glättemaschinen
Trockenapparate
Kompl. Anlagen

Verlangen Sie unsere Angebote

FERRUM AG. Giesserei & Maschinenfabrik Rupperswil
Verkaufsbüro Zürich Löwenstrasse 66 Telephon (051) 274887


	

